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Cestina

Dulezité bezpecnostni informace

Tento pristroj je vybaven bezpecnostnimi prvky. Presto peclive prostudujte a dodrzujte bezpecnostni
pokyny a pristroj pouzivejte pouze v souladu s témito pokyny, aby nedoslo k nahodnému poranéni ¢i
Skodé nasledkem nespravného pourziti pristroje. Tuto prirucku si uschoveijte pro budouci potrebu.

Varovani

Obecné informace

Nez pfistroj pfipojite k siti, zkontrolujte, zda napéti uvedené na
pristroji souhlasi s napétim v mistni elektricke siti.

Pristroj pripojujte do radné uzemnénych zasuvek.

Nenechaveijte napajeci kabel viset pres hranu stolu nebo pracovni
plochy ani se dotykat horkych povrchd.

Abyste snizili riziko Urazu elektrickym proudem, nikdy neponorujte
pristroj, elektrickou zastrc¢ku ani sitovy kabel do vody ani do jiné
kapaliny.

Vyvarujte se politi konektoru napajecino kabelu.

Aby nevzniklo nebezpedi popaleni, dbejte, abyste se nedostali do
dosahu proudU horké vody tryskajicich z pristroje.

Nedotykejte se horkych predmétd. Pouzivejte rukojeti a knofliky.
Vypneéte pristroj pomoci hlavniho vypinace na zadni strané (je-li
soucasti pristroje) a vytahnete sitovou zastrcku ze zasuvky:

- pokud dojde k zavade.

- pokud nebudete pristroj delSi dobu pouzivat.

"~ pred disténim pristroje.

Tahejte za zastrcku, nikoli za napajeci kabel.

Nedotykejte se sitoveé zastrcky mokryma rukama.

Pokud byste zjistili zavadu na zastrcce, napajecim kabelu nebo na
pristroji, dale jej nepouzivejte.

Pokud je poskozen napajeci kabel, musi jeho vymeénu provest
spolecnost Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpedi.

Neprovadejte zadne Upravy pristroje ani jeho napajeciho kabelu.
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- Opravy vzdy svérte servisnimu stredisku autorizovaného
spolecnosti Philips, vyhnete se tak nebezpedi.

- Pristroj by nemeély pouzivat deti mladsi 8 let véku.

- Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti mohou tento pristroj pouzivat v pfipade, ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecnem pouzivani pfistroje
a ze chapou rizika, ktera mohou hrozit.

- Déti starsi 8 let nesmi provadét cisténi a uzivatelskou udrzbu,
pokud jsou bez dozoru.

- Pristroj i jeho pfislusenstvi a kabel udrzujte mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehraly déti.

- Do mlynku na kavu nikdy nestrkeijte prsty ani jakekoli predméty.

- Budte opatrni pfi vydeji horke vody a kdyz pristroj vyplachuje
systém. Pred zacatkem davkovani mUze z davkovaci hubice
kratce vytrysknout horka voda. Vyckejte na dokonceni
davkovaciho cyklu a az potom mUzete zacdit pristroj pouzivat nebo
umistit nadrzku LatteGo.

Upozornéni

Obecné informace

- Tento pristroj je ur¢en vyhradne do bézne domacnosti. Neni urcen
k pouziti v prostredi, jako jsou kuchyné pro zaméstnance v ramci
obchodU, kancelar, farem & jinych pracovist.

- Pristroj vzdy umistéte na rovnou stabilni podlozku. Udrzujte jej ve
vzpiimene poloze, a to i pfi pfemistovani.

- Nepokladejte pristroj na plotynku ani pfimo vedle horké trouby,
topeni nebo podobného zdroje tepla.

- Nasypku na kavova zrna plite vyhradné prazenou kavou. Pokud
byste do nasypky na kavova zrna vsypali mletou kavu, instantni
kavu, neprazena kavova zrna nebo jakoukoli jinou hmotu, mohl by
se pristroj poskodit.
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Nopouzivejte karamelizovana nebo jinak ochucena kavova zrna.
Pred vlozenim nebo vyjmutim jakeékoli soucasti nechte pfristroj
vychladnout. Topné plochy mohou po pouziti zUstat zahraté.
Nikdy neplnte nadrzku na vodu teplou, horkou ani perlivou vodou,
protoze muze dojit k poskozeni nadrzky i pristroje.

K distent pristroje nikdy nepouzivejte kovove zinky, abrazivni Cistici
prostfedky ani agresivni Cistici prostredky, jako je napfiklad benzin
nebo aceton. Pouzijte pouze mékky hadiik navihéeny ve vodé.
Pravidelné z pfistroje odstranujte vodni kamen. Pfistroj
signalizuje, kdy je tfeba odstranit vodni kamen. Pokud tak
neucinite, pristroj mize prestat spravné fungovat. V takovem
pfipadé jeho oprava neni kryta zarukou.

Nevystavujte pristroj teplotam pod 0 °C. Zbyla voda v zahtivacim
systému mudze zmrznout a pristroj poskodit.

Pokud pfistroj nebudete delsi dobu pouzivat, neponechaveijte

v nadrzce vodu. Voda se muze kontaminovat. Pri kazdém pouziti
pristroje vzdy pouzijte cerstvou vodul.

Nikdy nepouziveijte prislusenstvi nebo dily od jinych vyrobcd nebo
takove, které nebyly doporuceny spolecnosti Philips. Pokud
pouzijete takove dily ¢i prislusenstvi, pozbyva zaruka platnosti.
Pravidelné cisténi a udrzba prodluzuje Zivotnost vaseho pfistroje
a zajistuje optimalni kvalitu a chut vasi kavy.

Pristroj je nepretrzité vystaven vihku, kave a vodnimu kameni.
Proto je velmi dulezité pristroj pravidelné &istit a udrzovat podle
pokynl v této uzivatelské priruc¢ce a na webovych strankach.
Nebudete-li pristroj istit a udrzovat, pristroj mize prestat
fungovat. V takovem pripadeée jeho oprava neni kryta zarukou.
Sparovadi jednotku necistéte v mycce nadobi ani k jejimu cisténi
nepouzivejte prostiedek na nadobi &i Cistic. Mohlo by to poskodit
sparovaci jednotku a neprizniveé ovlivnit chut kavy.

Sparovadci jednotku nesuste hadiikem, aby se uvnitf sparovaci
jednotku nezachytavala vlakna.

Roztok vypustény béhem procesu odstraneni vodniho kamene
nikdy nepijte.
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- Do pfihradky na mletou kavu patfi pouze mleta kava. Jiné latky a
objekty by mohly pristroj velmi poskodit. V takovem pfipadé jeho
oprava neni kryta zarukou.

- Pokud je pristroj pouzivan, neumistujte ho do skrinky.

Pristroje s klasickym napénovacem mléka

Varovani

- Aby nevzniklo nebezpedi popaleni, meéjte na pameéti, ze pred
zacatkem davkovani muize z davkovaci hubice kratce vytrysknout
horka voda.

- Klasickeho napénovace mléka se nikdy nedotykejte holyma
rukama, protoze muize byt béhem pouzivani velmi horky.
Pouzivejte pouze odpovidajici ochranne madlo.

Upozornéni

- Po napénéni mléka rychle vydistéte klasicky napénovac mléeka
vypustenim malého mnozstvi horke vody do nadoby. Poté
sejmeéte vneéjsi cast klasickeho napéenovace mléka a oplachnéte ji
vlaznou vodou.

Pristroje s nadrzkou LatteGo

Varovani

- Aby nevzniklo nebezpedi popaleni, budte si védomi toho, Ze pred
davkovanim mudze kratce vytrysknout mléko a para.

- Vyckejte na dokonceni davkovaciho cyklu a az potom vyjmeéte
nadrzku LatteGo.

Upozornéni

- Prfed volbou kavoveho napoje s mlekem se ujistéte, ze nadrzka
LatteGo je instalovana podle pokynU uvedenych v uzivatelské
prrucce.
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Nepouzivejte nadrzku LatteGo, pokud nejsou vSechny jeji
soucasti spravné sestaveny podle pokynU uvedenych

v uzivatelske prirucce, nebo jsou-li poskozeny.

Do nadrzky LatteGo nepatrijine tekutiny nez voda ¢i mléko.
Nadrzku LatteGo vzdy vyjméte, kdyz z pristroje odstranujete vodni
kamen a pri davkovani horke vody.

VSechny casti nadrzky LatteGo lze myt v mycce.

Vodni filtr AquaClean

Pred pouzitim vodniho filtru AquaClean si pecliveé prectete tyto
ddlezité informace a uschovejte je pro budouci pouziti.

Varovani

Vodni filtr AguaClean je urcen k pouziti pouze s kohoutkovou
vodou upravenou pro vyuziti pro obyvatelstvo (ktera je
nepretrzité pod kontrolou a jejiz piti je podle predpist bezpecné)
nebo s vodou ze soukromych zdroju, jejiz piti bylo schvaleno jako
bezpecne. Pokud pfislusne organy vydaji pokyn, ze je nutne
obecni vodu prevarovat, je nutne prevarovati filtrovanou vodu.
Pokud jiz pokyn pfevarovat vodu neni v platnosti, je nutne cely
kavovar vycistit a vlozit novou patronu.

Pravidelné cistéte nadrzku na vodu.

Pri pouzivani urcitymi skupinami osob (napf. u osob s oslabenym
imunitnim systéemem a u malych déti) se obecné doporucuje plnit
nadrzku na vodu mineralni vodou nebo prevarenou kohoutkovou
vodu. Plati to i v pfipade, Zze je nainstalovan vodnf filtr AquaClean.
Z hygienickych dlUvodud se pro material vodniho filtru AquaClean
vyuziva specialni oSetrent stribrem. Ve filtrované vodé se mUze
nachazet malé mnozstvi stiibra, které je neskodné lidskému
zdravi. Toto osSetreni je v souladu s doporucenimi Svetove
zdravotnicke organizace (WHO) pro pitnou vodu.
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- Pokud trpite onemocnénim ledvin, dochazite jako pacient na
dialyzu, pfipadné drzite dietu s omezenim sodiku, méjte na
pameéti, ze béhem procesu filtrace se mdze obsah sodiku mirné
zvysit. Nez zacnete filtrovanou vodu pouzivat, doporucujeme
poradit se s lekarem.

- Kdyz z kavovaru odstranujete vodni kamen, vzdy vodni filtr
AquaClean z nadrzky na vodu vyjméte. Poté celou nadrzku na
vodu dikladné vycistéte a vodni filtr AquaClean vratte na misto.

- Spolecnost Philips nepfijima zadnou odpovednost ani zavazek,
pokud nedodrzite vyse uvedena doporuceni tykajici se pouzivani
a vymeny vodniho filtru AquaClean.

Upozornéni

- Nahradni vodni filtry AquaClean skladujte na chladném a suchém
misté v plvodnim, uzavieném obalu.

- Protoze voda je potravina, musi se voda v nadrzce na vodu
spotrebovat do Taz 2 dna.

- Pokud jste kavovar delsi dobu nepouzivali (hapft. béhem dovolené
nebo po dobu 3 mésicl od uvedeni do provozu), pfipadné pokud
je pozadovan novy filtr, provedte postup popsany nize v kapitole
prirucky ,Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)“.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida vsem platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Recyklace

)

- Tento symbol znamend, ze vyrobek nelze likvidovat s béZznym komunalnim odpadem (2012/19/EU).

- Dodrzujte predpisy vasi zemé tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobkd. Spravnou likvidaci pomdzZete zabranit negativnim dopaddm na zivotni prostiedi a lidské
zdravi.
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Zaruka a podpora

Vice informaci nebo podporu naleznete na adrese www.philips.com/coffee-care nebo na
samostatném zaru¢nim listu.
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Tahtis ohutusteave

See masin on varustatud ohutusfunktsioonidega. Sellele vaatamata lugege ja jargige hoolikalt
ohutusjuhiseid ja kasutage masinat ainult nii nagu nendes juhistes kirjeldatud, et valtida juhuslikke
vigastusi voi kahjustusi masina ebadige kasutamise tottu. Hoidke see ohutusbrosuur tuleviku tarbeks
alles.

Hoiatus

Uldteave

Enne seadme sisselulitamist kontrollige, kas masinale margitud
pinge vastab vooluvorgu pingele.

Uhendage masin maandatud seinakontakdti.

Arge laske toitejuhtmel rippuda Ule laua voi todpinna serva ega
kokku puutuda kuumade pindadega.

Elektrilddgiohu valtimiseks arge kunagi kastke masinat, toitejuhet
ega toitejuhtme pistikut vette voi muusse vedelikku.

Arge kunagi valage vedelikke toitejuhtme Uhenduse lahedal.
Poletusohu valtimiseks hoidke kehaosad eemal masinast
valjuvatest kuumadest veepritsmetest.

Arge puudutage kuumi pindu. Kasutage kdepidemeid ja nuppe.
Lulitage masin selle tagakuljel asuvast pealulitist (kui olemas)
valja ja eemaldage pistik seinakontaktist:

~ kui tekib torge.

- kui te ei kavatse seadet pikema aja jooksul kasutada.

~ enne masina puhastamist.

Tommake alati pistikust, mitte toitejuhtmest.

Arge puudutage toitepistikut margade katega.

Arge kasutage masinat, kui selle pistik, toitejuhe vdi masin ise on
kahjustatud.

Kui toitejuhe on kahjustunud, tuleb see ohu valtimiseks lasta
asendada Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi
samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Arge tehke muudatusi masinale ega selle toitejuhtmele.

Selleks, et valtida ohtu, laske remonditdid teostada vaid Philipsi
poolt volitatud hoolduskeskustel.

9
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Masin ei ole moeldud kasutamiseks lastele, kes on vahem kui 8
aastat vanad.

Seda masinat voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fUusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile
on antud juhendid masina ohutu kasutamise kohta ja kui nad
moistavad sellega seotud ohte.

Arge laske lastel seadet puhastada ja hooldada, kui nad ei ole
vahemalt 8 aastat vanad ja nad on jarelevalveta.

Hoidke masinat, selle tarvikuid ja toitejuhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks masinaga.

Arge kunagi pange sérmi ega muid esemeid kohviveskisse.

Olge ettevaatlik, kui valjutate masinast kuuma vett ja kui masin
loputab ststeemi. Valmistamis- voi puhastustsukli alguses voib
kuumaveetilast eralduda auru ja pritsida kuuma vett. Enne kui
hakkate masinat kasutama voi paigaldate LatteGo, tuleb oodata
kuni valmistamis- voi puhastustsukkel on l6ppenud.

Ettevaatust

Uldteave

Masin on moeldud kasutamiseks ainult tavalises
kodumajapidamises. See ei ole moeldud kasutamiseks poodide
personali kookides, kontorites, talude puhkeruumides ega teistes
tookeskkondades.

Alati asetage masin tasasele ja kindlale pinnale. Hoidke seda
pustises asendis, ka transpordi ajal.

Arge asetage masinat keedualale ega kuuma ahju, kiittekeha voi
sarnase soojusallika lahedusse.

Oamahutisse pange vaid rostitud kohviube. Jahvatatud kohvi,
lahustuva kohvi, toorete kohviubade voi muude ainete
oamahutisse panemine voib masinat kahjustada.

Arge kasutage karamelliseeritud voi maitsestatud kohviube.
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Enne osade paigaldamist voi eemaldamist laske masinal jahtuda.
Kuttepinnad voivad kasutamisjargselt sailitada jaaksoojust.

Arge kunagi taitke veepaaki sooja, kuuma voi gaseeritud veega,
kuna see voib kahjustada veepaaki ja masinat.

Age kunagi kasutage masina puhastamiseks kitrimiskasnu,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega sddbivaid vedelikke, nagu
bensiini voi atsetooni. Kasutage lihtsalt veega niisutatud pehmet
lappi.

Eemaldage seadmest katlakivi regulaarselt. Seade annab marku,
millal tuleb katlakivi eemaldada. Kui jatate selle tegemata, ei tdéota
seade enam oOigesti. Sellel juhul ei hdlma garantii rikete
parandamist.

Arge hoiundage masinat temperatuuril alla O °C / 32 °F.
KuttesUsteemi jaanud vesi voib kulmuda ja masinat kahjustada.
Arge jatke vett veepaaki, kui te ei kavatse masinat pikema aja
jooksul kasutada. Vesi voib saastuda. Iga kord kui kasutate
masinat, kasutage varsket vett.

Arge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid voi osi,
mida Philips ei ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute voi
varuosade kasutamisel kaotab teie garantii kehtivuse.
Regulaarne puhastamine ja hooldamine pikendab teie masina
tooiga ja tagab kohvi parima kvaliteedi ning maitse.

Masin puutub pidevalt kokku niiskuse, kohvi ja katlakiviga.
Seetottu on vaga oluline masinat regulaarselt puhastada ja
hooldada, nagu kasutusjuhendis kirjeldatud ja veebisaidil
naidatud. Kui te puhastus- ja hooldusprotseduure eirate, voib
masin lakata tootamast. Sellisel juhul remont garantii alla ei kuulu.
Arge peske kohvimoodulit nGudepesumasinas ega kasutage selle
puhastamiseks pesemisvahendit voi muid puhastusaineid. See
vOib pohjustada kohvmooduli rikkeid ja mojuda halvasti kohvi
maitsele.

Arge kuivatage kohvimoodulit lapiga, et valtida kiudude
kogunemist kohvimooduli sisse.
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- Arge kunagi jooge katlakivieemaldamise protseduuri ajal masinast
valjutatud vedelikku.

- Pange eeljahvatatud kohvi lahtrisse ainult eeljahvatatud kohvi.
Teised ained voi esemed voivad masinat tosiselt kahjustada.
Sellel juhul ei holma garantii rikete parandamist.

- Masin ei tohi kasutamise ajal olla kapis.

Klassikalise piimavahustajaga masinad

Hoiatus!

- Poletusohu valtimiseks pidage meeles, et enne valmistamis- voi
puhastustsuklit voib kuumaveetilast eralduda auru ja pritsida
kuuma vett.

- Arge katsuge klassikalist piimavahustajat paljaste katega, sest see
vOib olla vaga kuum. Kasutage ainult piimavahusti kaitsvat
kaepidet.

Ettevaatust

- Parast piima vahustamist puhastage kiiresti klassikaline
piimavahustaja, valjutades anumasse vaikse koguse kuuma vett.
Seejarel eemaldage klassikalise piimavahustaja valimine osa ning
peske see leige veega.

LatteGo'ga varustatud seadmed

Hoiatus!

- Poletusohu valtimiseks pidage meeles, et valjutamisele voivad
eelneda kuuma piima ja auru pritsmed.

- Enne LatteGo eemaldamist oodake, kuni valjutamiststukkel on
[Oppenud.

Ettevaatust!
- Enne piimapohise kohvijoogi valimist kontrollige, et LatteGo on
paigaldatud kasutusjuhendis toodud juhiste kohaselt.
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- LatteGod ei tohi kasutada, kui koik komponendid ei ole
kasutusjuhendi juhiste kohaselt digesti kokku pandud voi kui
need on kahjustunud.

- Arge valage LatteGosse muid vedelikke peale piima ja vee.

- Enne masinast katlakivi eemaldamist ja kuuma vee valjutamist
tuleb LatteGo alati eemaldada.

- Koik LatteGo osad on ndudepesumasinas pestavad.

AquaClean-veefilter

Enne AquaClean-veefiltri kasutamist lugege see oluline teave
hoolikalt labi ja hoidke edaspidiseks alles.

Hoiatus!

- AguaClean-veefilter on loodud kasutamiseks vaid omavalitsuse
veepuhastussusteemi labinud kraaniveega (mida kontrollitakse
pidevalt ja mis on vastavalt digusnormidele joomiskolblik) ja
joomiskolblikuks tunnistatud eraveevorgu veega. Kui
ametiasutuste juhiste kohaselt on omavalitsuse vett tarvis keeta,
tuleb filtreeritud vett samuti keeta. Kui vee keetmist enam ei
nouta, peab puhastama terve kohvimasina ning masinasse
sisestama uue kasseti.

- Puhastage veepaaki regulaarselt.

- Mone inimese korral (nt norgestatud immuunsusteemiga
inimesed ja imikud) on Uldiselt soovitatav taita veepaak
mineraalvee voi labikeedetud kraaniveega, isegi kui paigaldatud
on AguaCleani veefilter.

- Hugieenilistel kaalutlustel labib AguaClean-veefiltri materjal
eritdotlemise hobedaga. Vaike kogus hobedat, mis on tervisele
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kahjutu, voib sattuda filtreeritud vette. See on kooskolas Maailma

Terviseorganisatsiooni (WHO) soovitustega joogiveele.

- Kui teil on neeruhaigus, olete dialUUsipatsient ja/voi jargite
naatriumivaest dieeti, pange tahele, et filtreerimise kaigus voib
naatriumi sisaldus veidi suureneda. Soovitame enne filtreeritud
vee kasutamist konsulteerida oma arstiga.
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- Kui puhastate kohvimasinat katlakivist, eemaldage AquaClean-
veefilter alati veepaagist. Seejarel puhastage pohjalikult veepaak
ning vahetage AguaClean-veefilter.

- Philips ei vota endale vahimatki vastutust, kui eespool toodud
soovitusi AguaClean-veefiltri kasutamiseks ja vahetamiseks
eiratakse.

Ettevaatust!

- Hoidke AguaClean-veefiltrit jahedas kuivas kohas ning kinnises
originaalpakendis.

- Kuna vesi on toiduaine, tuleb veepaagis olev vesi ara kasutada
Uhe-kahe dd6paeva jooksul.

- Teostage kasutusjuhendijaotises ,AquaClean-veefiltri
aktiveerimine (5 min)” kirjeldatud toiming, kui te pole
kohvimasinat pikemat aega kasutanud (nt puhkuse ajal), kui filtri
paigaldamisest on mdéddunud rohkem kui kolm kuud voi kui tuleb
paigaldada uus filter.

Elektromagnetvaljad (EMF)

See masin vastab kdikidele elektromagnetiliste valjadega kokkupuudet kasitlevatele kohaldatavatele
standarditele ja digusnormidele.

Ringlussevott

)

- See suimbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL).
- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Oigel
viisil kasutusest korvaldamine aitab dra hoida kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kulastage Philipsi veebilehte www.philips.com/coffee-care voi lugege labi
kaasasolev eraldi garantiileht.
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Vazne sigurnosne informacije

Ovaj aparat opremljen je sigurnosnim znacajkama. Ipak, pazljivo proditajte i slijedite sigurnosne upute
i koristite aparat samo kako je opisano u ovim uputama, da biste izbjegli sluc¢ajnu ozljedu ili Stetu zbog
nepravilne uporabe aparata. Sac¢uvaijte ovu sigurnosnu knjizicu za buducu uporabu.

Upozorenje

Opcenito

Prije prikljucivanja uredaja provjerite odgovara li mrezni napon
naznacen na aparatu naponu lokalne mreze.

Aparat prikljucujte u uzemljenu zidnu uticnicu.

Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola ili radne
povrsine te ne smije dodirivati vruce povrsine.

Kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara, aparat, utikac
napajanja ili kabel za napajanje nikada ne uranjajte u vodu ili bilo
koju drugu tekudinu.

Nemoijte izlijevati tekucine po prikljucku kabela za napajanije.
Kako biste izbjegli opasnost od opeklina, dijelove tijela drzite
podalje od mlazova vruce vode koje aparat proizvodi.

Ne dodirujte vruce povrsine. Koristite rucke i gumbe.

Glavnim prekidacem na straznjoj strani aparata (ako je dio
opreme) iskljucite aparat i izvadite utikac napajanja iz zidne
uticnice:

- ako dode do kvara;

- ako se neko vrijeme ne namjeravate koristiti uredajem:;

" prije Cis¢enja aparata.

Povladite utikac, a ne kabel za napajanje.

Nemoijte dodirivati utika¢ napajanja vlaznim rukama.

Aparat nemoite koristiti ako su utikac ili kabel za napajanje, ili sam
aparat osteceni

Ako se kabel napajanje osteti, zamijenu mora izvrsiti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situadije.
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Nemoijte raditi nikakve preinake na aparatu ili kabelu za njegovo
napajanje.

Kako biste izbjegli opasnost, popravke vrsite samo u servisnim
centrima koji su ovlasteni od strane tvrtke Philips.

Aparat ne smiju koristiti djeca mlada od 8 godina.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili viSe godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce
opasnosti.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju obavljati djeca starija od 8
godina, ako su pod nadzorom.

Aparat, njegovu dodatnu opremu i kabel drzite izvan dosega
djece mlade od 8 godina.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne biigrala aparatom.
U mlinac za kavu nikad ne stavljajte prste ili druge predmete.
Budite pazljivi kada ispustate toplu vodu i kada uredaj ispire
sustav. Prije ispustanja, mali mlazovi vruce vode mogu izlaziti
izvan zlijeba za istjecanje vruce vode. Prije nego Sto pocnete
upotrebljavati uredaj ili postavite LatteGo pricekajte dovrsetak
ciklusa ispustanja vode.

Oprez

Opcenito

Ovaj aparat namijenjen je samo uobicajenoj kuc¢noj uporabi. Nije
namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje u
trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima.

- Aparat uvijek postavite na ravnu i stabilnu povrsinu. Drzite ga u

okomitom polozaju, takoder i tijekom transporta

- Aparat nikad nemojte postavljati na grijacu plocu ili u neposrednu

blizinu vruce pecnice, grijalice ili slicnog izvora topline.
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U lijevak za kavu u zrnu stavljajte samo przena zrna kave. Ako u
lijevak za kavu u zrnu stavite mljevenu kavu, instant kavu,
neprzenu kavu u zrnu ili bilo koji drugi sadrzaj, to moze izazvati
ostecenje aparata.

Nemojte upotrebljavati karmeliziranu ili aromatiziranu kavu u zrnu.
Prije umetanja ili uklanjanja bilo kojeg dijela, ostavite aparat da se
ohladi. Povrsine koje se zagrijavaju mogu ostati vruce nakon
uporabe.

Spremnik za vodu nikada nemoijte puniti toplom, vrucom ili
gaziranom vodom jer biste tako mogli ostetiti spremnik za vodu i
aparat.

Za Cisc¢enje aparata nikada nemoite koristiti spuzvice za ribanje,
abrazivna sredstva za ciscenje ili agresivne tekudine poput
benzina ili acetona. Koristite obi¢nu mekanu krpu namocenu
vodom.

Redovito cistite uredaj od kamenca. Uredaj pokazuje kada treba
provesti postupak uklanjanja kamenca. Ako to ne ucinite vas
uredaj moze prestati pravilno raditi. U tom slucaju popravak nije
obuhvacen jamstvom.

Ne postavljajte aparat pri temperaturama nizim od 0°C. Voda
zaostala u sustavu grijanja moze se zamrznuti i prouzroditi
ostecenje.

Nemojte ostavljati vodu u spremniku za vodu ako aparat ne
namjeravate upotrebljavati tijekom duljeg razdoblja. Voda se
moze onecistiti. Pri svakoj uporabi aparata koristite se svjezom
vodom.

Nikad se nemoijte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih
proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije izricito
preporucila. Ako se koristite takvim dodacima ili dijelovima, vase
jamstvo nece biti vazece.

Redovitim cis¢enjem i odrzavanjem produzuje se vijek trajanja
aparata te se osigurava optimalna kvaliteta i okus kave.
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- Aparat je neprekidno izlozen vlazi, kavi i kamencu. Stoga je vrlo
vazno redovito cistiti i odrzavati aparat kao sto je opisano u
korisnickom prirucniku i prikazano na mreznoj stranici. Ako ne
vrsite te postupke c¢iscenja i odrzavanja, vas aparat nakon
odredenog razdoblja moze prestati raditi. U tom slucaju popravak
nije obuhvacen jamstvom.

- Nemoijte prati sklop za kuhanje u stroju za pranje posuda i
nemoijte se koristiti deterdzentom ili sredstvima za ciscenje. To
moze izazvati kvar sklopa za kuhanje i negativno se odraziti na
okus kave.

- Sklop za kuhanje nemoite brisati krpom kako biste sprijedili
nakupljanje vlakana u sklopu.

- Nikad nemoite piti otopinu koja istjece tijekom postupka
uklanjanja kamenca.

- U odjeljak za unaprijed mljevenu kavu stavljajte samo unaprijed
mljevenu kavu. Druge tvari i objekti mogu ozbiljno ostetiti aparat.
U tom slucaju popravak nije obuhvacen jamstvom.

- Aparat se ne smije postavljati u ormari¢ dok se upotrebljava.

Aparati s klasicnhom pjenilicom za mlijeko

Upozorenje

- Kako biste izbjegli opasnost od opeklina, prije ispustanja vode
imajte na umu kako mali mlazovi vode mogu izadi iz zlijeba za
istjecanje vruce vode.

- Nikad ne dodirujte klasi¢nu pjenilicu za mlijeko golim rukama jer
moze biti vrlo vruca. Koristite samo odgovarajucu zastitnu rucku.

Oprez

- Nakon pjenjenja mlijeka, brzo operite klasi¢nu pjenilicu za mlijeko
ispustanjem male koli¢ine vruce vode u spremnik. Zatim uklonite
vanjski dio klasicne pjenilice za mlijeko i operite ga mlakom
vodom.
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Uredaji s opcijom LatteGo

Upozorenje

- Kako biste izbjegli opasnost od opeklina, imajte na umu da
ispustanju mogu prethoditi mlazovi mlijeka i vode.

- Prije nego sto uklonite LatteGo pricekajte dovrsetak ciklusa
doziranja.

Oprez

- Prije nego Sto odaberete napitak od kave na bazi mlijeka
provjerite je li LatteGo postavljen u skladu s uputama iz
korisnickog prirucnika.

- Nemojte koristiti LatteGo ako sve komponente nisu pravilno

19

sastavljene u skladu s uputama iz korisnickog priru¢nika ili ako su

ostecene.

- |zuzev vode i mlijeka, nikakve druge tekucine nemoijte ulijevati u
LatteGo.

- Kada iz uredaja uklanjate kamenac i kada dozirate toplu vodu,
uvijek uklonite LatteGo.

- Svi dijelovi proizvoda LatteGo mogu se prati u stroju za pranje
posuda.

Filtar za vodu AquaClean

Pazljivo proditajte ove vazne informacije prije uporabe filtra vode
AqguaClean i sacuvajte ih za buducu uporabu.
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Upozorenje

- Filtar vode AquaClean osmisljen je za uporabu samo s tretiranom
vodom iz gradskog vodovoda (koja se stalno kontrolira i sigurna je
za pice prema zakonskim uvjetima) i s vodom iz privatnih izvora
koja je odobrena kao sigurna za pice. Ako vlasti izdaju uputu da
se gradska voda mora prokuhati, filtrirana voda se takoder mora
prokuhati. Kada uputa o prokuhavanju vode viSe ne bude na
snazi, cijeli aparat za kavu se mora odistiti i mora se staviti novi
ulozak.

- Redovito distite spremnik za vodu.

- Za odredene skupine ljudi (npr. jude oslabljenog imunosnog
sustava i dojencad) opcenito se preporuca punjenje spremnika za
vodu mineralnom vodom ili prokuhanom vodom iz slavine, cak i
kada je instaliran filtar AuaClean.

- Zbog higijenskih razloga, materijal filtra vode AquaClean podlozan
je posebnom tretmanu srebrom. Mala koli¢ina srebra, koja je
bezopasna za zdravlje, moze zavrsiti u filtriranoj vodi. Ovo je u
skladu s preporukama Svjetske zdravstvene organizacije (WHO)

- Ukoliko bolujete od bolesti bubrega, idete na dijalizu i/ili ste na
dijeti s ograni¢enim natrijem, molimo imajte na umu da se tijekom
postupka filtracije, sadrzaj natrija moze malo povecati.
Savjetujemo Vam da prije prve uporabe filtrirane vode
konzultirate svog lije¢nika.

- Kada uklanjate aparat za kavu, filtar vode AguaClean uvijek
uklonite iz spremnika za vodu. Zatim detaljno odistite cijeli
spremnik za vodu i zamijenite filtar vode AquaClean.

- Philips ne prihvaca bilo kakvu odgovornost ako se ne slijede gore
navedene preporuke za uporabu i zamjenu filtra vode AquaClean.

Oprez

- ZamijenskKi filtar vode AquaClean ¢uvajte na hladnom i suhom
mjestu te u njegovom originalnom, zapecacenom pakiranju.

- Kako je voda hrana, voda u spremniku vode se mora iskoristili u
roku od 1do 2 dana.
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- Ako uredaj za kavu niste koristili dulje vrijeme (npr. praznici,
razdoblje od preko 3 mjeseca od instalacije ili kad je potreban
novi filtar), provedite postupak opisan u poglavlju ,Aktiviranje
filtra vode AguaClean (5 min)” korisnickog priru¢nika.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

)

- Ovaj simbol znadi da se proizvod ne smije odlagati zajedno s obic¢nim kuc¢anskim otpadom
(2012/19/EU).

- Postujte drzavne propise o zasebnom prikupljanju elektricnog i elektroni¢kog otpada. Pravilno
odlaganje otpada pomaze u spriecavanju negativnih posljedica za okolis i [judsko zdravlje.

Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/coffee-care ili procitajte zasebni
jamstveni letak.

21
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LatvieSu

Svariga informacija par drosibu

Siierice ir aprikota ar dro&ibas funkcijam. Tomér rlpigi izlasiet un ievérojiet drosibas noradijumus un
izmantojiet ierici tikai ta, ka aprakstits Sajos noradijumos, lai izvairitos no nejausam traumam vai
bojajumiem ierices neatbilstosas lietosanas rezultata. Saglabajiet So drosibas brostru turpmakai
atsaucei.

Bridinajums

Vispangi

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jusu maja.
Pievienojiet ierci tikai iezemétai sienas kontaktligzdai
Nelaujiet elektroapgades vadam parkaraties pari galda vai darba
virsmas malai vai pieskarties karstam virsmam.
Lai izvairitos no stravas trieciena riska, nekada gadijuma
neiegremdéjiet ienci, kontaktdaksu vai elektroapgades vadu
Uden vai kada cita Skidruma.
Nelejiet Skidrumus uz barosanas vada savienotaja.
Lai neapdedzinatos, raugiet, lai kermena dalas neatrastos vietas,
kur no automata izplUst karsta tdens Slakatas.
Nepieskarieties karstam virsmam. Izmantojiet rokturus un pogas.
Izsledziet iendi ar galveno slédzi tas aizmugurée (ja tads ir) un
atvienojiet kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas talak
noraditajos gadijumos:
" jair darbibas traucé&jumi.
- jailgaku laiku nelietosiet iernci.

pirms ierices tirnsanas.
Velciet aiz kontaktdaksas, nevis aiz elektroapgades vada.
Nepieskarieties kontaktdaksai ar mitram rokam.
Neizmantojiet ieridi, ja ir bojata kontaktdaksa, barosanas vads vai
pati ience.
Ja stravas vads ir bojats, briesmu novérsanas noldka vada
nomainu drikst veikt Philips parstavis, Philips pilnvarota tehniskas
apkopes centra parstavis vai ldzigi kvalificetas personas.
Neparveidojiet ienci vai tas barosanas vadu.
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- Remontu laujiet veikt tikai ,Philips” apstiprinatam pakalpojumu
centram, lai noverstu bistamibu.

- lerici nav atlauts izmantot bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem.

- Soierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja Sim personam tiek nodrosinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un
tas saprotiesp&jamo bistamibu.

- Béerni bez uzraudzibas nednkst tint ienci vai veikt tas tehnisko
apkopi, vienigi, ja vini vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

- Glabajiet ierdi, tas piederumus un stravas vadu vietas, kuras nav
pieejamas bérniem vecuma lidz 8 gadiem.

- Jaraugas, lai bérni nerotalajas ar iendi.

- Nekad nelieciet pirkstus vai kadus prieksmetus kafijas pupinu
smalcinataja.

- levérojiet piesardzibu, kad ieslédzat karsta udens padevi un kad
ierice skalo sistemu. Pirms ierice sak liet udeni, no karsta udens
padeves teknes var izslakties Gdens. Pirms sakat lietot ienci vai
uzstadat “LatteGo”, uzgaidiet, ldz Udens padeves cikls ir pabeigts.

leveribai

Vispangi

- lerice ir paredzeéta tikai standarta lietosanai majsaimnieciba. Ta
nav paredzéta lietosanai tadas vietas ka, pieméram, personala
virtuveés vai veikalos, birojos, saimniecibas vai citas darba vietas.

- Vienmer novietojiet ienci uz lidzenas un stabilas virsmas. Glabajiet
vertikala stavokli; an transportésanas laika.

- Nenovietojiet ierci uz sildvirsmas vai tiesi blakus karstai krasnij,
silditajam vai lldzigiem siltuma avotiem.

- Kafijas pupinu piltuve ievietojiet tikai grauzdétas kafijas pupinas.
Ja kafijas pupinu piltuvé tiek ievietota malta kafija, Skistosa kafija,
negrauzdetas kafijas pupinas vai citas vielas, ienci ir iesp&jams
sabojat.
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- Neizmantojiet kafijas pupinas, kas ir karamelizétas vai ar
pievienotu garsu.

- Laujietiencei atdzist, pirms ievietojat vai iznemat jebkadas dalas.
Sildisanas virsmas péc lietoSanas var saglabat atlikuso siltumu.

- Nekad neiepildiet Gdens tvertne siltu, karstu vai dzirkstosu tdeni,
jo tas var bojat tdens tvertni un iendi.

- lerices tinsanai nekad nelietojiet tinsanas sukli, abrazivus tinsanas
lidzeklus vai kodigus skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.
lzmantojiet mikstu, ddeni samitrinatu dranu.

- Regulan atkalkojiet ierici. lerice norada, kad nepiecieSama
atkalkosana. Ja neatkalko, ierice parstaj darboties pareizi. Tada
gadijuma garantija nesedz remontu.

- Neglabajiet kafijas automatu temperatura, kas ir zemaka par O °C
(32 °F). Sildisanas sistéema palikusais tdens varétu sasalt un radit
pbojajumus.

- Neatstajiet udens tvertné udeni, ja planojatilgu laiku neizmantot
ierici. Udens var klGt piesarnots. Katru reizi, izmantojot ierici,
izmantojiet svaigu udeni.

- Nekad neizmantojiet citu razotaju aksesuarus vai detalas, vai
kuras nav 1pasi rekomendéjis Philips. Ja izmmantojat sadus
aksesuarus vai detalas, jusu garantija vairs nav speka.

- Regulara tinsana un kopsana pagarina ierices daromudzu un
nodrosina optimalu jusu kafijas kvalitati un garsu.

- lerice pastavigi saskaras ar mitrumu, kafiju un katlakmeni. Tapéec ir
svarigi regulari tiit un kopt ierici saskana ar noradém lietotaja
rokasgramata un timekla vietné. Ja Sis tifnsanas un kopsanas
darbibas netiek veiktas, ierice varétu parstat darboties. Tada
gadijuma garantija nesedz remontu.

- Netiriet gatavosanas vienibu trauku mazgajamaja masina un
neizmantojiet tinsanai mazgajamo skidumu vai tinsanas lidzekli.
Tas var izraisit gatavosanas vienibas darbibas traucéjumus un
negativi ietekmét kafijas garsu.

- Nesusiniet gatavosanas vienibu ar dranu, lai noverstu Skiedru
uzkrasanos gatavosanas vieniba.



LatvieSu 25

- Nekad nedzeriet sSkidumu, kas tiek izvadits atkalkosanas procesa
laika.

- leprieks samaltas kafijas nodalijuma iepildiet tikai ieprieks samaltu
kafiju. Citas vielas vai prieksmeti var radit nopietnus ierices
bojajumus. Tada gadijuma garantija nesedz remontu.

- lerices lietoSanas laika ta nedrikst but ievietota noslégta plaukta.

lerices ar klasisko piena putotaju

Bridinajums!

- Lai novérstu apdedzinasanas risku, nemiet véra, ka, pirms ierice
sak liet Gdeni, no karsta Udens padeves teknes var izslakties
udens.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ar kailam rokam piena
putotajam, jo tas var stipri sakarst. Izmantojiet tikai atbilstoSo
aizsargrokturi.

levéribai

- Péc piena putosanas atri notiriet klasisko piena putotaju, izvadot
trauka nelielu daudzumu karsta udens. Tad nonemiet klasiska
piena putotaja aréjo dalu un nomazgajiet to ar siltu udeni.

lenices ar ,,LatteGo”

Bridinajums!

- Lai novérstu apdedzinasanas risku, nemiet véra, ka pirms padeves
no sprauslam var izplust piena Slakatas un tvaiks.

- Uzgaidiet, [1dz udens padeves cikls ir pabeigts, un tikai tad
nonemiet ,LatteGo”.

levérbai!

- Pirms pagatavojat kafijas dzerienu ar pienu, parliecinieties, vai
,LatteGo” uzstadisana ir veikta atbilstosi lietotaja rokasgramata
sniegtajiem noradijumiem.
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- Nelietojiet ,LatteGo”, ja visu komponentu uzstadisana nav pareizi
veikta atbilstosi lietotaja rokasgramata sniegtajiem noradijumiem
vai tie ir bojati.

- Sistema “LatteGo” drikst liet tikai udeni un pienu.

- Veicot kafijas automata atkalkosanu un ieslédzot karsta Gdens
padevi, iznemiet ,LatteGo”.

- Visas “LatteGo” detalas var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Udens filtrs ,,AquaClean”

Pirms AguaClean udens filtra lietoSanas rupigi izlasiet So svarigo
informaciju un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

Bridinajums!

- AquaClean udens filtrs ir izstradats tikai izmantosanai ar pilsétas
krana Gdeni (kurs tiek pastavigi parbaudits un ir dross dzersanai
atbilstosi juridiskajiem noteikumiem) un tdeni no privata pievada,
kas apstiprinats ka dzersanai dross. Ja no pasvaldibas iestadéem ir
sanemts noradijums, ka pasvaldibas nodrosinatajam tdenim
jabut varntam, filtretais ddens ir an javara. Ja noradijums par udens
varisanu vairs nav spéeka, viss kafijas automats jaiztira un jaievieto
jauna kasetne.

- Regulariiztiriet ddens tvertni.

- Noteiktam cilveku grupam (piem., personam ar novajinatu
imunsistému un zidainiem) parasti ieteicams udens tvertnes
uzpildisanai izmantot mineraltdeni vai varitu krana Gdeni ar tad,
jair uzstadits AquaClean ddens filtrs.

- Higiénas apsverumu del AquaClean udens filtra materials tiek
1pasi apstradats ar sudrabu. Neliels daudzums sudraba, kas ir
nekaitigs veselibai, var noklut filtrétaja ddeni. Tas atbilst Pasaules
Veselibas organizadijas (PVO) ieteikumiem par dzeramo udeni.
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- Jajums ir nieru slimiba, jus esat dializes pacients un/vai ieturat
dieétu ar ierobezotu natrija patérinu, ludzu, nemiet vera, ka
filtréesanas procesa laika natrija saturs tdeni var but nedaudz
palielinats. Pirms filtréta ddens lietoSanas uztura iesakam
konsultéeties ar arstu.

- Pirms kafijas automata atkalkosanas iznemiet AquaClean Gdens
filtru no udens tvertnes. Pec tam rapigi iztiriet visu udens tvertni
un nomainiet AquaClean udens filtru.

- Philips neuznemas atbildibu vai saistibas, ja netiek ieveroti
ieprieks sniegtie ieteikumi par AquaClean tdens filtra lietoSanu un
nomainu.

levérbai!

- Glabagjiet rezerves AquaClean udens filtru vésa un sausa vieta ta
originalaja, slegtaja iepakojuma.

- Ta ka udens tiek lietots partika, tdens tvertné jaizlieto 1-2 dienu
laika.

- Jailgstosi neesat lietojis kafijas automatu (pieméeram, brivdienas,
vairak neka 3 ménesus kops uzstadisanas vai kad ir nepieciesams
jauns filtrs), veiciet proceduru, kas aprakstita lietotaja
rokasgramatas nodala “AquaClean UGdens filtra aktivizésana
(5 min)”.

Elektromagnetiskie lauki (EML)

Siierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz paklausanu
elektromagnétisko lauku iedarbibai.

Otrreizeja parstrade

)

- Sis simbols nozZimé&, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem
(2012/19/ES).

- levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko izstradajumu savaksanu. Pareiza
produktu likvidésana palidz novérst kaitigu iedarbibu uz vidi un cilvéku veselibu.
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Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/coffee-care vai lasiet
atsevisko garantijas bukletu.
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Svarbi saugos informacija

Si masina apripinta saugos funkcijomis. NeZidrint to, perskaitykite ir atidZiai laikykités saugos
instrukcijy, ir masina naudokite tik taip, kaip aprasyta siose instrukcijose, kad iSvengtumeéte atsitiktinio
suzalojimo ar apgadinimo netinkamai naudodami masina. ISsaugokite Sj saugos bukleta ateidiai.

Ispéjimas

Bendrasis aprasymas

- Pries prijungdami prietaisg patikrinkite, ar ant masinos nurodyta
itampa atitinka vietos elektros tinklo jtampa.

- Masing prijunkite prie jzeminto sieninio lizdo.

- Nepalikite maitinimo laido nukarusio nuo stalo ar darbinio
stalvirsio krasto ir neleiskite, kad jis liesty karstus pavirsius.

- Kad isvengtumete elektros soko pavojaus, niekada nemerkite
masinos, tinklo kistuko ar maitinimo laido j vandenj ar bet kokj kita
skystj.

- Nepilkite skysciy ant maitinimo laido jungties.

- Kad isvengtumete nudegimuy pavojaus, laikykite kino dalis toliau
NnuUo Masinos gaminamuy karsto vandens ciurksliy.

- Nelieskite karsty pavirsiy. Naudokite rankenas ir rankenéles.

- ISjunkite masing pagrindiniu jungikliu, esanciu galineje dalyje (jei
yra), ir istraukite maitinimo kiStuka is sieninio lizdo:

" jeiivyksta gedimas.
" jeiilgesnj laika neketinate naudoti prietaiso:
"~ pries jums valant masina.

- Traukite uz kiStuko, ne uz maitinimo laido.

- Nelieskite tinklo kistuko drégnomis rankomis.

- Nenaudokite masinos, jei apgadintas jos tinklo kistukas, maitinimo
laidas ar apgadinta pati masina.

- Jei apgadintas maitinimo laidas, ji turi pakeisti ,Philips®, ,Philips®
jgaliotas priezitros centras arba panasios kvalifikacijos asmenys,
kad bUty isvengta pavojaus.

- Nedarykite jokiy masinos neijos maitinimo laido pakeitimy.
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Kad buty iSvengta pavojaus, remonta atlikite tik ,Philips”
igaliotame prieziGros centre.

Masinos negalima naudoti jaunesniems kaip 8 mety vaikams.
Sia masina gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
kaip saugiai naudotis masina, ir jei jie supranta, kokie yra susije
pavojai.

Vaikams negalima valyti ir atlikti priezitrg, jei jliems néra 8 mety ir
jie nera priziGrimi.

Laikykite masing, jos priedus ir jos laidg jaunesniems nei 8 mety
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prizidrekite vaikus, kad jie nezaisty su masina.

Niekada nekiskite pirsty ar kity daikty j kavos malunel].

BUkite atsargus iSpildami karsta vandenj ir kai masina skalauja
sistema. Pries iSpilant mazos vandens diurksles gali purksti is
karsto vandens snapelio. Pries pradedami naudoti masing arba
jdedami ,LatteGo* palaukite, kol iSpylimo ciklas pasibaigs.

Demesio!

Bendrasis aprasymas

Si masina skirta tik normaliai naudoti buityje. Ji neskirta naudoti
tokioje aplinkoje, kaip virtuve parduotuviy, biury, fermy personalui
ar kitoje darbo aplinkoje.

Masig visada statykite ant plokscio ir stabilaus pavirsiaus.
Laikykite ja stacia, taip patir gabendami.

Nedekite masinos ant kaitlentes ar tiesiai salia karstos orkaites,
sildytuvo ar panasaus karscio saltinio.

| kavos pupeliy bunkerj pilkite tik skrudinty kavos pupeliy. Jei j
kavos pupeliy bunker]j jdedama maltos kavos, tirpios kavos,
neskrudinty kavos pupeliy ar kitos medZziagos, taip galima
apgadinti masina.

Naudokite karamelizuoty arba aromatizuoty kavos pupeles.
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Pries jdedami ar isimdami bet kurias dalis leiskite masinai atvesti.
Kaitinimo pavirsiai po naudojimo gali iSlikti karsti.

Niekada nepilkite j vandens baka Silto, karsto ar putojancio
vandens, nes taip galima apgadinti vandens baka ir masina.
Niekada nevalykite masinos Siurksc¢iomis kempinemis,
abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais, pvz., benzinu arba
acetonu. Tiesiog naudokite minkstg audekla, sudrekintg vandeniu.
Reguliariai Salinkite masinos nuoviras. Masina parodo, kai reikia
salinti nuoviras. Jei to nepadarysite, jusy masina tinkamai
nebeveiks. Tokiu atveju remontui garantija netaikoma.
Nelaikykite masinos Zzemesnéje kaip O °C / 32 °F temperaturoje.
Kaitinimo sistemoje paliktas vanduo gali uzsalti ir lemti
apgadinima.

Nepalikite vandens bake, kai masinos planuojate nenaudoti ilga
laiko tarpa. Vanduo gali blti uzterstas. Kiekvieng karta naudodami
masing pripilkite j ja Sviezio vandens.

Nenaudokite kity gamintojy tiekiamuy ar konkredciai ,Philips*
nerekomenduojamy priedy ar daliy. Jei naudosite tokius priedus
ar dalis, jusy garantija nebegalios.

Reguliariai valant ir prizitrint pailgeja jisy masinos naudojimo
laikas ir uztikrinama optimali jisy kavos kokybeé ir skonis.

Masing nuolat veikia dregme, kava ir nuoviros. Todél labai svarbu
reguliariai valyti ir prizidreti masing, kaip aprasyta naudotojo
vadove ir parodyta ziniatinklio svetaineje. Jei neatliksite Siy
valymo ir priezitros procedury, jusy masina galiausiai nustos
veikti. Tokiu atveju remontui garantija netaikoma.

Neplaukite virimo grupes indaploveéje ir jai valyti nenaudokite
skysty plovikliy ar valymo priemoniy. Del to virimo grupe gali
blogai veikti ir galimas neigiamas poveikis kavos skoniui.
Nesausinkite virimo grupés audeklu, kad pluosto nesusikaupty
virimo grupeés viduje.

Niekada negerkite per nuoviry sSalinimo procesa ispilto tirpalo.
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- IS anksto sumalta kava dekite tik j iS anksto sumaltos kavos
talpykla. Kitos medziagos ir daiktai gali lemti didelj masinos
apgadinima. Tokiu atveju remontui garantija netaikoma.

- Naudojant masinos negalima deti j spinta.

Masinos su klasikiniu pieno puty plakikliu

Ispéjimas

- Kad isvengtumete nudegimy pavojaus zinokite, kad pries
iSleidima galimos mazos vandens ciurksles is karsto vandens
snapelio.

- Niekada nelieskite klasikinio pieno puty plakiklio plikomis
rankomis, nes jis gali pasidaryti labai karstas. Naudokite tik
tinkama apsaugine rankena.

Atsargiai!

- Po pieno puty plakimo greitai isvalykite klasikinj pieno puty
plakiklj, ipildamij talpykla nedidelj kiekj karsto vandens. Tada
nuimkite iSorine klasikinio pieno puty plakiklio dalj ir plaukite ja
drungnu vandeniu.

Masinos su , LatteGo*“

Ispéjimas

- Kad isvengtumete nudegimuy pavojaus zinokite, kad pries iSpylima
galimos pieno ir gary ciurksles.

- PriesS isimdami ,LatteGo* palaukite, kol iSpylimo ciklas pasibaigs.

Atsargiai!

- Pries pasirinkdami kavos gerima pieno pagrindu jsitikinkite, kad
,LatteGo“ jdetas pagal instrukdcijas, pateikiamas naudotojo
vadove.

- Nenaudokite ,LatteGo", jei ne visi komponentai surinkti tinkamai,
pagal instrukdijas, pateikiamas naudotojo vadove, arba jei jie
apgadinti.
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- | LatteGo*" nepilkite jokiy skysciy, iSskyrus vandenj ir piena.

- Kai salinate nuoviras is masinos arba ispilate karsta vandeni,
visada isimkite ,LatteGo*.

- Visas ,LatteGo“ dalis galima plauti indaploveje.

,7AguaClean“ vandens filtras

Pries pradedami naudoti ,AquaClean” vandens filtrg atidziai
perskaitykite Sig svarbig informacija ir iSsaugokite ja ateiciai.

Ispéjimas
- ,AguaClean” vandens filtras skirtas naudoti tik su apdorotu
vandeniui iS komunaliniy tinkly vandentiekio ¢iaupo (kuris yra
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nuolat kontroliuojamas ir saugus gerti pagal teisinius reikalavimus)

ir vandeniui is privadiy saltiniy, patvirtintam kaip saugus gerti. Jei
gaunamas pareiguny nurodymas, kad komunaliniais tinklais
tiekiamas vanduo turi buti virinamas, filtruota vandenj taip pat
buatina virinti. Kai nurodymas virinti vandenj nustoja galioti, visg
kavos masing butina isvalyti ir jdéti nauja kasete.

- Reguliariai valykite vandens bakel].

- Tam tikroms Zzmoniy grupems (pvz., kuriy imunine sistema yra
susilpnéjusi ir kudikiams) bendruoju atveju rekomenduojama
pripildyti vandens baka mineralinio vandens arba virinto
vandentiekio vandens, net jei ,AquaClean” vandens filtras
sumontuotas.

- Higienos sumetimais ,AquaClean” vandens filtro medziaga yra
specialiai apdorota sidabru. Mazas sidabro kiekis, nepavojingas
sveikatai, gali buti filtruotame vandenyje. Tai atitinka Pasaulio
sveikatos organizacijos (PSO) rekomendacijas geriamam
vandeniui.

- Jei sergate inksty liga, jei jums atliekamos dializes proceduros ir
(arba) galite valgyti tik mazai natrio turintj maista, nepamirskite,
kad filtruojant natrio kiekis gali Siek tiek padideti. Patariame pries
naudojant filtruota vandenj pasitarti su gydytoju.
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Kai salinate nuoviras is kavos masinos, visada isimkite
JAguaClean” vandens filtrg is vandens bako. Paskui kruopsdiai
iSvalykite visa vandens baka ir pakeiskite ,AquaClean” vandens
filtra.

,Philips® neprisiima jokios atsakomybes, jei nesilaikoma minety
L/AguaClean® vandens filtro naudojimo ir keitimo rekomendacijy.

Atsargiai!

Atsarginj ,AquaClean® vandens filtra laikykite vesioje ir sausoje
vietoje originalioje, sandarioje pakuoteje.

Kadangi vanduo yra maisto produktas, vandens bake esantj
vandenj reikia suvartoti per 1-2 dienas.

Jei kavos masinos nenaudojote ilgesnj laika (pvz. per atostogas,
ilgiau kaip 3 méenesius po sumontavimo, ar kai reikia naujo filtro),
atlikite skyriuje ,AquaClean” vandens filtro aktyvinimas (5 min.)
aprasyta procedura.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Si masina atitinka visus taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

)

Sis simbolis reidkia, kad gaminio negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES).

Laikykites jasy Salyje galiojandiy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos produkty surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy utilizavimas padeés iSvengti neigiamo
poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/coffee-care arba perskaitykite
atskirg garantijos lankstinuka.
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Fontos biztonsagossagi tudnivalok

A készulék biztonsagi funkcidkkal van ellatva. Mindenképpen figyelmesen olvassa el és kdvesse a
biztonsagi utasitasokat, és csak az ebben a hasznalati Utmutatdban leirtak szerint hasznalja a
készuléket a nem rendeltetésszer( hasznalat altal okozott véletlen sértlések vagy karok elkerulése
érdekében. Orizze meg a biztonsagi flzetet késébbi haszndlat céliabol.

Vigyazat!

Altalanos informaciok

- A készuléek csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a gépen
feltUntetett feszUltsegertek megegyezik-e a helyi halozati
feszUltseggel.

- Csatlakoztassa a keszuléket foldelt fali konnektorhoz.

- Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne logjon le az asztalrol vagy a
munkalaprol, illetve hogy ne érjen forro felllethez.

- Az aramutes elkerUlése erdekeében ne meritse vizbe vagy mas
folyadékba a gépet, a halozati dugaszt és a tapkabelt.

- Ne ontson folyadékot a halozati kabel csatlakozojara.

- Az egesi serllesek elkerllese erdekeben tartsa tavolt testreszeit a
gepbol kijovo forrod vizsugaraktol.

- Ne érintse meg a forro felUleteket. A keszilek kezeléséhez
hasznalja a fogantyukat és a gombokat.

- Kapcsolja ki a készuleket a hatuljan talalhato fokapcsoldval (ha ez
reszet kepezi a gep felszereltsegenek), és huzza ki a halozati
csatlakozodugot a fali aljzatbol:
~ harendellenes muUkddes tortenik.
~ ha hosszabb ideig nem fogja hasznalni a készuléket.
© akeészulék tisztitasa elott.

- A tapkabelt ne a vezeteknel, hanem a dugonal fogva huzza ki.

- Ne érintse meg nedves keézzel a haldozati csatlakozodugot.

- Ne hasznalja a készuleket, ha a haldézati csatlakozoddugo, a
tapkabel vagy maga a keszulek serult.

- Ha a tapkabel meghibasodott, a veszelyhelyzet elkertlése
erdekében Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserelni.
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- Ne vegezzen modositast a keszuleken vagy a tapkabeléen.

- A veszelyek elkerlUlése erdekeben csak a Philips altal jovahagyott
szakszervizben vegeztessen javitast.

- A keészUléeket nem hasznalhatjak 8 evesnél fiatalabb gyermekek.

- A készUleket 8 even feluli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
erzekelési vagy szellemi kepessegekkel rendelkezd, vagy a
készllek mUkddtetéseben jaratlan szemelyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felUgyelet mellett teszik, illetve ismerik a keszulék
biztonsagos mukodtetesenek modjat es az azzal jard veszeélyeket.

- Atisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd karbantartast soha
ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak
felUgyelet mellett végezheti el ezeket.

- A keészUléket, a tartozeékokat és a vezetéket tartsa tavol 8 even
aluli gyermekektol.

- Vigyazzon, hogy gyermekek ne jatsszanak a keszulekkel.

- Soha ne helyezze az ujjait vagy mas targyakat a kavedaraloba.

- Legyen ovatos, amikor forrd vizet adagol, és amikor a keszuléek
Obliti a rendszert. Az adagolas elott kis mennyiségl viz tavozhat a
forrd viz kifolyocsovebol A keszulék hasznalata vagy a LatteGo
egyseg behelyezése eldtt mindig varja meg az adagolasi ciklus
veget.

Figyelem!

Altalanos informaciok

- A készulek altalanos otthoni hasznalatra készult. Nem ajanlott
Uzletek, irodak, gazdasagok és egyeb munkahelyek szemelyzeti
konyhajaba.

- A készUléket mindig sima, stabil fellletre helyezze. Tartsa mindig
allitva, szallitas kozben is.

- Ne tegye a készuléket melegitdlapra vagy forro sutd, futdtest,
illetve hasonld hoforras kdzvetlen kdzelébe.
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A szemeskave-tartalyba csak porkolt kaveszemeket helyezzen.
Karosithatja a keszuleket, ha 6rolt kavet, instant kavet, porkoletlen
kaveszemeket vagy barmilyen mas anyagot helyeznek a
szemeskavetartalyba.

Ne hasznaljon karamellizalt vagy izesitett szemes kavet.

Az alkatrészek behelyezese vagy eltavolitasa eldtt hagyja a
készuleket lehlUlni. A melegitbegyseg felUlete a hasznalatot
kovetden is forrd maradhat.

Soha ne toltse fel a viztartalyt meleg, forrd vagy szénsavas
asvanyvizzel, mert az karosithatja a viztartalyt és a keszuleket.

A készUlék tisztitdasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, suroldszert
vagy maro hatasu tisztitdszert (pl. benzint vagy acetont).
Egyszerlien csak nedves torléruhat hasznaljon e celra.
Rendszeresen vizkbmentesitse a készuléket. A készulék jelzi, ha
vizkbmentesitésre van szlUkség. Ha ezt nem végzi el, eld6fordulhat,
hogy a készulék nem fog megfelelden mUkddni. Ebben az
esetben a készulék javitasat nem fedezi a jotallas.

Ne tartsa a gepet O °C alatti hdmersekleten. A fUtdrendszerben
maradt viz megfagyhat, és karosodast okozhat.

Ne hagyjon vizet a viztartalyban, ha a gepet hosszabb ideig nem
fogjak hasznalni. Ilyenkor a viz szennyezette valhat. A keszulek
minden hasznalata alkalmaval friss vizet hasznaljon.

Ne hasznaljon mas gyartotol szarmazo, vagy a Philips altal jova
nem hagyott tartozekot vagy alkatrészt. Ellenkez6 esetben a
garancia ervenyet veszti.

A rendszeres tisztitas es karbantartas meghosszabbitja a keszilek
élettartamat, és biztositja a kave optimalis mindségét és izet.

A gépet folyamatosan nedvesseg, kave és vizko eri. Ezert
rendkivul fontos, hogy a gépet rendszeresen tisztitsak és
karbantartsak a hasznalati Utmutatoban, illetve a weboldalon
olvashato utasitasoknak megfelelden. Ha nem végzi el ezeket a
tisztitasi és karbantartasi mlveleteket, a gep idoével
mukodeskeptelenné valhat. Ebben az esetben a készllek
javitasat nem fedezi a jotallas.
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- Ne tegye a f6zbegyseget mosogatogepbe, es ne tisztitsa
mosogatoszerrel vagy tisztitoszerrel. Ez a f&6zbegyseg
meghibasodasat okozhatja, és ronthatja a kave izet.

- Ne tisztitsa a fozdegyseget ruhaval, mert a belsejeben
OsszegyUlhetnek a ruhabol szarmazo szalak.

- A vizkbmentesités soran kiadagolt oldatot tilos meginni.

- Az Orolt kave tartalyaba csak orolt kavet helyezzen. Mas anyagok

es targyak sulyos karokat okozhatnak a gepben. Ebben az

esetben a keszllek javitasat nem fedezi a jotallas.

A hasznalatban lévd gepet ne tegye szekrénybe.

Klasszikus tejhabositoval felszerelt gépek

Figyelmeztetés

- Az égési serulesek elkerllése érdekében mindig tartsa észben,
hogy az adagolas elétt kis mennyiségl viz tavozhat a forrd viz
kifolyocsovebol.

- Puszta kezzel soha ne érjen a klasszikus tejhabositohoz, mivel az
rendkivUul forro lehet. Kizarolag a megfeleld veddszarat hasznalja.

Figyelem!

- A tej felhabositasat kovetden mindig azonnal tisztitsa meg a
klasszikus tejhabositot, enhez eresszen ki egy kevés forrd vizet
egy edénybe. Majd vegye ki a klasszikus tejhabositd kulso részét,
és mossa el langyos vizzel.

LatteGo egységgel felszerelt késziilékek

Figyelmeztetés

- Az egesi serllesek elkerulese erdekeben mindig tartsa eszben,
hogy a kaveadagolast tej- es gbzsugarak elézhetik meg.

- A LatteGo egyseg eltavolitasaval mindig varja meg az adagolasi
ciklus veget.
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Figyelem!

Mieldtt tejes kavéitalt valaszt, gydzddjon meg arrol, hogy a
LatteGo egység be van-e helyezve a hasznalati utmutatoban
talalhato utasitasoknak megfelelden.

Ne hasznalja a LatteGo egyseget, ha nincs minden reszegyseg
megfelelben Osszeszerelve a hasznalati utmutatdban talalhato
utasitasoknak megfeleléen, vagy valamelyik réeszegyseg serult.
Ne toltson semmilyen mas folyadekot a LatteGo egysegbe, csak
vizet es tejet.

Mindig vegye ki a LatteGo egyseget, amikor vizkbmentesiti a
keszuleket, es amikor forro vizet adagol.

A LatteGo egyseg minden része mosogatdgepben tisztithato.

AqguaClean vizsz(iro6

Az AquaClean vizszUrd hasznalata elétt figyelmesen olvassa el az
alabbi fontos tudnivalokat, es 6rizze meg a dokumentumot kesodbbi
hasznalatra.

Figyelmeztetés

Az AguaClean vizszUrd csak hatosagilag kezelt (folyamatosan
ellendrzott és a torvényi eldirasoknak megfelelden biztonsaggal
fogyaszthatd) csapvizzel vagy sajat készletbdl szarmazo,
bevizsgalt, ihato vizzel hasznalhatd. Ha olyan utasitas érkezik a
hatdsagok feldl, hogy a csapvizet fel kell forralni, akkor a szUrt
vizet is fel kell forralni. Ha a viz forralasara vonatkozo utasitas mar
nincs érvényben, a teljes kavefdzot ki kell tisztitani, és Uj patront
kell behelyezni.

Rendszeresen tisztitsa a viztartalyt.

Bizonyos emberek (pl. gyenge immunrendszerrel rendelkezdk és
csecsemok) szamara altalaban ajanlott asvanyvizzel vagy forralt
csapvizzel feltdlteni a viztartalyt, meg AquaClean vizszUré megléte
eseten is.
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Higieniai okokbol az AquaClean vizszUrd anyagat specialisan,
ezUsttel kezelik. Egy kevés, az egeszsegre artalmatlan mennyisegl
ezUst bekertUlhet a szUrt vizbe. Ez megfelel az Egeszseglgyi
Vilagszervezet (WHO) ivovizre vonatkozo ajanlasanak.

Ha vesebetegsegben szenved, dializiskezelesben részesdul,
és/vagy korlatozott natriumtartalmu diétat folytat, figyelembe kell
vennie, hogy a szurdfolyamat soran a viz natriumtartalma kisse
novekedhet. Javasoljuk, hogy a szUrt viz hasznalata eldtt kerje ki
orvosa velemenyeéet.

Ha vizkdmentesiti a kavefdzét, mindig vegye ki az AquaClean
vizszUrot a viztartalybol. Ezutan alaposan tisztitsa meg a teljes
viztartalyt, és cserélje ki az AquaClean vizszUrdt.

A Philips nem vallal semminemu feleldsseget, ha az AquaClean
vizszUrd hasznalatara es cserejere vonatkozo fentebbi
javaslatokat nem tartjak be.

Figyelem!
- Atartalék AquaClean vizszUrét tarolja szaraz és hlivos helyen,

lezart eredeti csomagolasban.

Mivel a viz élelmiszer, a viztartalyban talalhato vizet 1-2 napon
belul fel kell hasznalni.

Ha hosszabb ideig nem hasznalta a kavéfézot (peéldaul
nyaralaskor, a beszereléstél eltelt 3 honap utan, illetve ha Uj szlrd
szUkséges), végezze el ,Az AquaClean vizszUrd aktivalasa (5 perc)”
cimU szakaszban ismertetett lépéseket.

Elektromagneses mezok (EMF)

Ez a készUlék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes vonatkozo szabvanynak és eldirasnak
megfelel.
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Ujrahasznositas

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EU).

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek kulon torténd hulladékgylijtésere vonatkozo
orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyUijt a kornyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmeények megeldzésehez.

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van sziksége, latogasson el a www.philips.com/coffee-care
weboldalra, vagy olvassa el a kUlonallod jotallasi fuzetet.

4
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

To urzadzenie jest wyposazone w funkcje bezpieczenstwa. Niemniej doktadnie zapoznaj sie ze
wskazowkami dotyczacymi bezpieczenstwa i przestrzegaj ich. Korzystaj z urzadzenia wytacznie w
sposob opisany w niniejszej instrukcji, aby zapobiec przypadkowym obrazeniom ciata lub
uszkodzeniom spowodowanym niewtasciwym uzytkowaniem. Zachowaj te broszure informacyjna na
przysztosc.

Ostrzezenie

Opis ogdlny
- Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdz, czy podane na nim
napiecie jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Podiacz urzadzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

- Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nie zwisat z krawedzi stotu lub blatu
i aby nie dotykat gorgcych powierzchni.

- Aby uniknac ryzyka porazenia pradem, nie zanurzaj urzadzenia,
wtyczki zasilajgcej ani przewodu zasilajgcego w wodzie lub w
jakimkolwiek innym ptynie.

- Nie wylewaj zadnych ptynodw na ztacze przewodu zasilajacego.

- Aby uniknac oparzen, zawsze trzymaj czesci ciata w bezpiecznej
odlegtosci od strumieni gorgcej wody wyrzucanych przez
urzadzenie.

- Nie dotykaj goracych powierzchni. Uzywaj uchwytow i pokretet.

- Wytacz urzadzenie za pomoca przetgcznika znajdujacego sie z
tytu (jesli urzadzenie go ma) i wyjmij wtyczke z gniazdka
sciennego:

" jesli wystapi awaria,
" jesli nie zamierzasz uzywac urzadzenia przez dtuzszy czas,
© przed czyszczeniem urzadzenia.

- Ciggnij za wtyczke, a nie za kabel zasilajgcy.

- Nie dotykaj wtyczki zasilajacej mokrymi rekami.

- Nie uzywaj urzadzenia w przypadku uszkodzenia wtyczki,
przewodu zasilajgcego lub samego urzadzenia.
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Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Nie wprowadzaj modyfikacji urzadzenia ani jego przewodu
zasilajgcego.

Naprawy zlecaj wytacznie autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips, aby uniknac niebezpieczenstwa.
Urzadzenie nie powinno byc¢ uzywane przez dzieci do lat 8.
Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi funkcjami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane lub zostana
poinstruowane, jak korzystac z urzadzenia w bezpieczny sposob,
o ile sg w stanie zrozumiec istniejace zagrozenia.

Dzieci moga czyscic i konserwowac urzadzenie, o ile ukonczyty 8
lat i sg nadzorowane.

Przechowuj urzadzenie, akcesoria oraz przewod sieciowy poza
zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem.

Nie wktadaj palcow aniinnych przedmiotow do mtynka do kawy.
Nalezy zachowac ostroznosc podczas dozowania gorgcej wody
oraz w trakcie ptukania uktadu przez ekspres. Przed dozowaniem
moga wyptynac niewielkie strumyki goracej wody. Przed
przystgpieniem do korzystania z maszyny lub umieszczeniem
dzbanka LatteGo nalezy zaczekac, az zakonczy sie cykl
dozowania.

Uwaga

Opis ogoblny

- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.
Nie jest przeznaczone do uzytku w takich miejscach, jak kuchnie w
sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy.
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Ustaw urzadzenie na ptaskiej i stabilnej powierzchni. Dbaj, aby
byto ustawione w pozydji pionowej, takze podczas transportu.
Nie umieszczaj urzadzenia na ptycie grzejnej ani obok goracego
piekarnika, grzejnika lub podobnego zrodta ciepta.

Do pojemnika na ziarna wsypuj wytacznie palone ziarna kawy.
Wsypanie do pojemnika na ziarna kawy mielonej lub
rozpuszczalnej, ziaren niepalonych badz innej substancji moze
spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

Nie uzyj karmelizowanych ani aromatyzowanych ziaren kawy.
Przed wtozeniem lub wyjeciem jakichkolwiek czesci poczekaj, az
urzadzenie ostygnie. Po uzyciu urzgdzenia powierzchnie grzewcze
moga byc gorace.

Nigdy nie napetniaj zbiornika ciepta, gorgca ani gazowang woda,
poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie zbiornika na wode i
urzadzenia.

Do czyszczenia urzadzenia nie uzywaj czyscikow, srodkow
sciernych ani zracych ptynow, takich jak benzyna czy aceton.
Uzywaj miekkiej sciereczki zwilzonej woda.

Regularnie odwapniaj urzadzenie. Urzadzenie sygnalizuje, kiedy
nalezy przeprowadzi¢ odwapnianie. W przeciwnym wypadku
przestanie dziatac prawidtowo. W takiej sytuacji naprawa nie
bedzie objeta gwarandja.

Nie przechowuj urzadzenia w temperaturze ponizej 0°C. Woda
pozostata w systemie grzejnym moze zamarznac i uszkodzic
urzadzenie.

Nie pozostawiaj wody w zbiorniku na wode, jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dtugi czas. Woda moze ulec
zanieczyszczeniu. Przy kazdym korzystaniu z urzadzenia uzywaj
zawsze swiezej wodly.

Nie korzystaj z akcesoriow ani czesci innych producentow oraz
takich, ktorych nie zaleca w wyrazny sposob firma Philips. Uzycie
takich akcesoriow lub czesci spowoduje uniewaznienie gwarandji.
Regularne czyszczenie i konserwacja wydtuzajg okres eksploatadji
urzadzenia oraz zapewniaja optymalna jakosc i smak kawy.
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Urzadzenie jest caty czas wystawione na wilgoc, kawe i kamien. W
zwiazku z tym koniecznie nalezy regularnie czyscic¢ ekspres i
poddawac go konserwacji zgodnie z opisami zamieszczonymi w
instrukcji i na stronie internetowej. Jesli procedury czyszczenia i
konserwadji nie beda wykonywane, urzadzenie moze przestac
dziatac. W takiej sytuacji naprawa nie bedzie objeta gwarandja.
Nie myj jednostki zaparzajgcej w zmywarce i nie uzywaj ptynu do
mycia naczyn ani innych srodkow czyszczacych. Moze to
spowodowac wadliwe dziatanie jednostki zaparzajacej i
negatywnie odbic sie na smaku kawy.

Nie osuszaj jednostki zaparzajgcej szmatka, aby wewnatrz niej nie
zbieraty sie wtokienka.

Nigdy nie pij ptynu, ktory wyleje sie z urzadzenia podczas procesu
odwapniania.

Do pojemnika na kawe mielong nalezy wsypywac wytacznie kawe
mielona. Inne substancje lub przedmioty moga spowodowac
powazne uszkodzenie urzadzenia. W takiej sytuacji naprawa nie
bedzie objeta gwarancja.

Podczas uzytkowania ekspres nie moze znajdowac sie w szafce.

Ekspresy z klasycznym spieniaczem do mleka

Ostrzezenie

- Aby uniknac ryzyka oparzenia, pamietaj, ze przed dozowaniem
urzadzenie moze wyrzucic niewielki strumien goracej wody.

- Nigdy nie dotykaj bezposrednio klasycznego spieniacza do mleka,
poniewaz moze byc bardzo gorgcy. Uzywaj wytgcznie
odpowiedniego uchwytu zabezpieczajgcego.

Uwaga

- Po spienieniu mleka wyczysc szybko klasyczny spieniacz mleka,
dozujac niewielka ilos¢ goracej wody do pojemnika. Nastepnie
wyjmij zewnetrzng czesc klasycznego spieniacza do mleka i umyj
ja w letniej wodzie.
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Ekspresy z dzbankiem LatteGo

Ostrzezenie

Aby uniknac ryzyka oparzenia, pamietaj, ze przed dozowaniem
urzadzenie moze wyrzucic strumien mleka lub pary.

Zaczekaj na zakonczenie procesu, zanim wyjmiesz dzbanek
LatteGo.

Uwaga

Przed wybraniem napoju kawowego na bazie mleka nalezy
upewnic sie, ze dzbanek LatteGo zamontowano zgodnie z
zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi.

Nie korzystaj z dzbanka LatteGo, jesli jakiekolwiek elementy nie
zostaty poprawnie zatozone zgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukcji obstugi lub gdy sa one uszkodzone.

Do dzbanka LatteGo nie nalezy wlewac zadnych ptyndw poza
wodg i mlekiem.

Podczas usuwania kamienia z ekspresu oraz nalewania goracej
wody nalezy zawsze wyjmowac dzbanek LatteGo.

Wszystkie czesci dzbanka LatteGo mozna myc< w zmywarce.

Filtr wody AquaClean

Przed rozpoczeciem korzystania z filtra wody AquaClean nalezy
doktadnie zapoznac sie z niniejszymi waznymi informacjami i
zachowac je na przysztosc.
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Ostrzezenie

- Filtr wody AguaClean jest przeznaczony do uzytku wytgcznie z
woda z wodociggdw miejskich (ktora podlega statej kontroli i
zgodnie z przepisami jest bezpieczna do picia) oraz z wodg z
prywatnych zrodet, ktora zostata zatwierdzona jako bezpieczna
do picia. Jesli wtadze wydadzg instrukcje, zgodnie z ktorymi
nalezy przegotowywac wode z wodociggdw miejskich, bedzie to
rowniez dotyczyto wody przefiltrowanej. Gdy instrukcja dotyczaca
gotowania wody przestanie obowigzywac, nalezy wyczyscic caty
ekspres i wtozy¢ nowy wkitad.

- Nalezy regularnie czyscic zbiornik wody.

- Niektorym grupom ludzi (np. osobom o ostabionym uktadzie
odpornosciowym i dzieciom) na ogot zaleca sie napetnienie
zbiornika woda mineralna lub przegotowana woda z kranu, nawet
jesli zostat zainstalowany filtr AquaClean.

- Ze wzgledow higienicznych materiat, z ktérego wykonany jest filtr
wody AguaClean, wzbogacono dodatkiem srebra. Niewielka ilosc
srebra, nieszkodliwa dla zdrowia, moze przedostac sie do
przefiltrowanej wody. Filtr spetnia zalecenia Swiatowej Organizadji
Zdrowia (WHO) w zakresie wody pitnej.

- Osoby cierpigce na chorobe nerek, poddawane dializom lub
bedace na diecie niskosodowej powinny pamietac, ze podczas
procesu filtracji zawartosc¢ sodu moze nieznacznie wzrosnac.
Zalecamy skonsultowanie sie z lekarzem przed rozpoczeciem
korzystania z przefiltrowanej wody.

- Podczas usuwania kamienia z ekspresu do kawy nalezy zawsze
wyjmowac filtr wody AquaClean ze zbiornika wody. Nastepnie
doktadnie wyczyscic¢ caty zbiornik wody, po czym ponownie
wtozyc filtr wody AquacClean.

- Firma Philips nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci w przypadku
nieprzestrzegania przez uzytkownika powyzszych zalecen w
zakresie uzytkowania i wymiany filtra wody AguaClean.
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Uwaga

- Filtr wody AquaClean nalezy przechowywac w chtodnym i suchym
miejscu — w oryginalnym, szczelnym opakowaniu.

- Woda jest srodkiem spozywczym, dlatego wode w zbiorniku
nalezy zuzy¢ w ciggu maksymalnie dwoch dni.

- Jesli ekspres do kawy nie byt uzywany przez dtuzszy czas (np.
podczas wakadji, przez ponad 3 miesigce od instalacji lub gdy
potrzebny jest nowy filtr), nalezy przeprowadzi¢ procedure
opisang w instrukdji obstugi w rozdziale ,Aktywacja filtra wody
AguaClean (5 min)”.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie spetnia wszystkie normy i jest zgodne ze wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia
na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbiorce
zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze byc¢
wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiazek oddac go do
podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego
system zbierania takich odpadow - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potendjalng zawartosc niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo
domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtornych,
w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktore wptywaja na
zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz informadji lub pomocy, odwiedz strone www.philips.com/coffee-care lub zapoznaj
sie z oddzielng ulotka gwarancyjna.
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Informatii importante privind siguranta

Acest aparat dispune de caracteristici de siguranta. Cu toate acestea, pentru a evita vatamarea
corporala accidentald sau deteriorarea cauzata de utilizarea necorespunzatoare a aparatului, cititi si
urmati cu atentie instructiunile de siguranta si utilizati aparatul doar conform descrierii din aceste
instructiuni. Pastrati aceasta brosura privind siguranta pentru consultarea ulterioara.

Avertisment

Generalitati

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata
pe aparat corespunde tensiunii din reteaua locala.

- Conectati aparatul la o priza de perete dotata cu impamantare.
- Evitati situatiile in care cablul de alimentare atarna de pe masa
sau de pe blatul de lucru si nu permiteti contactul acestuia cu

suprafete fierbinti.
- Pentru a evita electrocutarea, nu introduceti niciodata aparatul,
stecherul de alimentare sau cablul de alimentare in apa sau in
orice alt lichid.
- Nu turnati lichide pe conectorul cablului de alimentare.
- Pentru a evita producerea arsurilor, mentineti partile corpului la
distanta de jeturile de apa fierbinte produse de aparat.
- Nu atingeti suprafetele fierbinti. Utilizati manerele si butoanele.
- Opriti aparatul de la intrerupatorul general amplasat pe partea
din spate (daca acesta exista) si scoateti stecherul din priza:
daca se constata defectiuni.
daca intentionati sa nu utilizati aparatul o perioada indelungata
de timp.

- Inainte de a curata aparatul.

- Trageti de stecher si nu de cablul de alimentare.

- Nu atingeti stecherul cu mainile ude.

- Nu utilizati aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau
aparatul propriu-zis rezulta a fi deteriorate
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- In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit de Philips, de un centru de service autorizat de
Philips sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice
pericol.

- Nu modificati si nu interveniti in niciun fel asupra aparatului sau
asupra cablului de alimentare.

- Toate reparatiile trebuie sa fie efectuate de un centru de
asistenta autorizat Philips, pentru a evita orice fel de pericol.

- Aparatul nu trebuie sa fie utilizat de copii cu varsta mai mica de 8
ani.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice, psihice sau senzoriale
reduse ori cu experienta si/sau competente insuficiente, cu
conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
in siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele implicate.

- Curatarea siintretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre copii,
decat daca acestia au varsta mai mare de 8 ani si sunt
supravegheati.

- Nu lasati aparatul, accesoriile si cablul acestuia la indemana
copiilor cu varsta sub 8 ani.

- Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a va asigura ca acestia
Nu se joaca cu aparatul.

- Nuintroduceti niciodata degetele sau alte obiecte in rasnita de
cafea.

- Aveli grija atunci cand distribuiti apa fierbinte si atunci cand
aparatul clateste sistemul. Inainte de distribuire, jeturi mici de apa
potiesi din distribuitorul de apa fierbinte. Asteptati pana la finalul
ciclului de distribuire, inainte de a incepe sa utilizati aparatul sau
sa amplasati LatteGo.
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Atentie

Generalitati

Acest aparat este conceput numai pentru utilizarea casnica
normald. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi
zona bucatariei pentru personalul din magazine, birouri, ferme si
alte medii de lucru.

Asezati intotdeauna aparatul pe o suprafata orizontala si stabila.
Mentineti-1in pozitie verticald, inclusiv in timpul transportului.

Nu asezati aparatul pe o plita sau direct langa un cuptor fierbinte,
un Tncalzitor sau o sursa asemanatoare de caldura.

Introduceti numai boabe de cafea prajite in compartimentul
pentru cafea boabe. Introducerea de cafea macinata, cafea
solubila, boabe de cafea nepradjite, precum si orice alte substante
in compartimentul pentru cafea boabe pot cauza deteriorarea
aparatului.

Nu utilizati boabe de cafea caramelizate sau cu arome.

Lasati aparatul sa se raceasca inainte de a introduce sau de a
indeparta orice componenta. Suprafetele de incalzire prezinta
caldura reziduala dupa utilizare.

Nu umpleti niciodata rezervorul de apa cu apa calda, fierbinte sau
carbogazoasa, deoarece acestea ar putea deteriora rezervorul de
apa si aparatul.

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi
sau lichide agresive, cum ar fi benzina sau acetona pentru a
curata aparatul. Este suficienta o carpa moale, umezita in apa.
Realizati periodic detartrarea aparatului. Aparatul va indica
momentul in care este necesara efectuarea detartrarii. Daca nu se
efectueaza aceasta operatie, aparatul va inceta sa mai
functioneze corect. In acest caz, reparatia nu este acoperita de
garantie.

Nu tineti aparatul la temperaturi sub 0°C/32°F. Apa ramasa in
sistemul de incalzire poate ingheta si poate produce deteriorarea
aparatului.
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Nu lasati apa in rezervor cand nu utilizati aparatul o perioada
ndelungata de timp. Apa poate suferi contaminari. Folositi apa
curata de fiecare data cand utilizati aparatul.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de la alti
producatori sau nerecomandate explicit de Philips AVENT. Daca
folositi asemenea accesorii sau piese, garantia dvs. isi va pierde
valabilitatea.

Curatarea si intretinerea in mod regulat prelungesc durata de
viata a aparatului si asigura calitate si gust optime pentru cafeaua
dvs.

Aparatul este expus continuu la umezeala, cafea si calcar. De
aceea este foarte important sa curatati si intretineti in mod
regulat aparatul in modul descris in manualul utilizatorului si
prezentat pe site-ul web. Daca nu efectuati aceste proceduri de
curatare siintretinere, aparatul va inceta, la un moment dat, sa
functioneze. In acest caz, reparatia nu este acoperita de garantie.
Nu curatati unitatea de infuzare in masina de spalat vase si nu
utilizati lichid de spalare sau agenti de curatare pentru a o curata.
Acest lucru poate cauza defectarea unitatii de infuzare si poate
avea un efect negativ asupra gustului cafelei.

Nu uscati unitatea de infuzare cu o carpa, pentru a evita
acumularea fibrelor in interiorul acesteia.

Nu ingerati niciodata solutia distribuita in cursul procesului de
detartrare.

Introduceti numai cafea pre-macinata in compartimentul pentru
cafea pre-macinata. Alte substante si obiecte pot cauza
deteriorarea severd a aparatului. In acest caz, reparatia nu este
acoperita de garantie.

Este interzisa introducerea aparatului intr-un dulap in timpul
utilizarii.
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Aparate cu dispozitiv clasic de spumare a laptelui

Avertisment

- Pentru a evita producerea arsurilor, retineti faptul ca, inainte de
distribuire, jeturi mici de apa pot iesi din distribuitorul de apa
fierbinte.

- Nu atingeti niciodata dispozitivul clasic de spumare a laptelui cu
mainile goale, deoarece este posibil ca acesta sa fie foarte
fierbinte. Folositi doar manerul de protectie corespunzator.

Atentie

- Dupa spumarea laptelui, curatati rapid dispozitivul clasic de
spumare a laptelui prin distribuirea unei cantitati reduse de apa
fierbinte intr-un vas. Apoi indepartati componenta externa a
dispozitivului clasic de spumare a laptelui si spalati-o cu apa
calduta.

Aparate cu LatteGo

Avertisment

- Pentru a evita producerea arsurilor, retineti faptul ca distribuirea
poate fi precedata de jeturi de lapte sau abur.

- Asteptati pana la finalul ciclului de distribuire inainte de a
indeparta LatteGo.

Atentie

- Verificati daca LatteGo a fost instalat in conformitate cu
instructiunile furnizate in manualul de utilizare, inainte de a
selecta o bautura pe baza de cafea si lapte.

- Nu utilizati LatteGo daca toate componentele nu au fost
asamblate corect in conformitate cu instructiunile furnizate in
manualul de utilizare sau daca acestea sunt deteriorate.

- Nu turnati alte lichide in LatteGo, in afara de apa si lapte.

- Indepartati intotdeauna LatteGo atunci cand detartrati aparatul si
atunci cand distribuiti apa fierbinte.
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Toate piesele LatteGo pot fi spalate In masina de spalat vase.

Filtru de apa AquaClean

Cititi cu atentie aceste informatii importante Tnainte de a utiliza
filtrul de apa AquaClean si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Avertisment

Filtrul de apa AguaClean este conceput numai pentru utilizare cu
apa de la robinet, tratata 1n statiile municipale (care este
controlata In permanenta si poate fi bauta in siguranta in
conformitate cu reglementarile legale) si cu apa de la furnizori
privati, care a fost aprobata ca fiind sigura pentru baut. Daca
primiti instructiuni de la autoritati pentru a fierbe apa din retea,
apa filtrata trebuie, de asemenea, fiarta. Cand instructiunea de a
fierbe apa nu mai este in vigoare, trebuie curatat intregul aparat
de cafea si trebuie introdus un cartus nou.

Curatati regulat rezervorul de apa.

Pentru anumite grupuri de persoane (de exemplu: persoane cu
sisteme imunitare slabite si bebelusi) se recomanda, in general,
umplerea rezervorului de apa cu apa minerala sau cu apa fiarta
de la robinet, chiar si atundi cand filtrul de apa AquaClean este
instalat.

Din motive de igiena, materialul filtrului de apa AquaClean este
supus unui tratament special cu argint. O cantitate mica de argint,
care este inofensiva pentru sanatate, poate ajunge in apa filtrata.
Acest lucru este in conformitate cu recomandarile Organizatiei
Mondiale a Sanatatii (OMS) pentru apa potabila.

Daca suferiti de afectiuni ale rinichilor, daca sunteti un pacient
supus la dializa si/sau urmati o dieta fara sodiu, va rugam sa
retineti ca, in timpul procesul de filtrare, continutul de sodiu poate
fi marit usor. Va sfatuim sa consultati medicul inainte de a utiliza
apa filtrata.
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- Atunci cand detartrati aparatul de cafea, indepartati intotdeauna
filtrul de apa AguaClean din rezervorul de apa. Apoi curatati bine
intregul rezervor de apa si inlocuiti filtrul de apa AquaClean.

- Philips nu isi asuma nicio responsabilitate si nicio raspundere
daca recomandarile de mai sus pentru utilizarea si inlocuirea
filtrului de apa AquaClean nu sunt respectate.

Atentie

- Depozitati filtrul de apa AquaClean intr-un loc uscat si racoros, in
ambalajul original, inchis.

- Deoarece apa este un produs alimentar, apa din rezervor trebuie
sa fie utilizata in 1-2 zile.

- Daca nu ati utilizat aparatul de cafea pentru o perioada prelungita
(de exemplu: o vacanta, o perioada mai mare de 3 luni de la
instalare) sau atunci cand este necesar un filtru nou, efectuati
procedura descrisa in ,Activarea filtrului de apa AquaClean (5
min.)” din manualul de utilizare.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie aruncat impreund cu gunoiul menajer (2012/19/UE).

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor negative asupra mediului
inconjurator si a sanatatii umane.

. . 3 o
Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugdm sa vizitati www.philips.com/coffee-care sau
consultati certificatul de garantie separat.
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Pomembne varnostne informacije

Aparat je opremljen z varnostnimi funkcijami. Vseeno preberite in natanc¢no upostevajte varnostna
navodila in aparat uporabljajte samo v skladu s temi navodili, da prepredite poskodbe ali Skodo zaradi
nepravilne uporabe. To varnostno knjizico shranite za prihodnjo uporabo.

Opozorilo

Splosno

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali na
aparatu oznacena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparat prikljucite v ozemljeno stensko vticnico.

Napajalni kabel naj ne visi ¢ez rob mize ali delovne povrsine in ne
sme priti v stik z vrodimi povrsinami.

Zaradi preprecevanja elektricnega udara aparata, vtikaca ali
napajalnega kabla nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli
drugo tekocino.

Na prikljuc¢ek napajalnega kabla ne zlivajte tekodin.

Zaradi preprecevanja opeklin se izogibajte curkom vroce vode, ki
jih ustvari aparat.

Ne dotikajte se vrocih povrsin. Uporabite rocaje in gumbe.

V naslednjih primerih z morebitnim stikalom na hrbtni strani
izklopite aparat in vtikac napajalnega kabla izvlecite iz vtica:

© v primeru okvare;

- Ce aparata dalj ¢asa ne boste uporabljali;

"~ pred disc¢enjem aparata.

Ne vlecite napajalnega kabla, temvec primite vtikac in ga
povlecite.

Vtikaca napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.
Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vtikac napajalnega
kabla, napajalni kabel ali sam aparat.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo Philips,
Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje, da
se jzognete nevarnosti.
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Aparata in njegovega napajalnega kabla ne spreminjajte na
kakrsen koli nadin.

Popravila naj izvede samo Philipsov pooblasceni servisni center,
da se izognete nevarnosti.

Aparata naj ne uporabljajo otroci, mlajsi od 8 let,

Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so pod nadzorom ali so
prejele navodila za varno uporabo aparata in se zavedajo
nmorebitne nevarnosti.

Otroci aparata ne smejo cistiti in vzdrzevati, razen e so starejsi
od 8 let in so pod nadzorom.

Aparat, dodatno opremo zanj in kabel hranite zunaj dosega otrok,
mlajsih od 8 let.

Pazite, da se otroci ne bodo igrali z aparatom.

V kavni mlinc¢ek nikoli ne vtikajte prstov ali drugih predmetov.
Bodite previdni, ko aparat toci vroco vodo in ko izpira sistem. Pred
zacetkom tocenja lahko iz dulca za vroco vodo brizgne nekaj
manjsih curkov vode. Pocakajte, da se konca cikel tocenja, preden
zacnete uporabljati aparat ali namestite sklop LatteGo.

Pozor

Splosno

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu.
Namenjen ni uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarnah, obratih ali v drugih delovnih okoljih.

Aparat vedno postavite na ravno in stabilno povrsino. Biti mora v
pokoncnem polozaju, tudi med transportom.

Aparata ne postavljajte na grelno plosco ali ob vroco pecico,
grelnik ali podoben toplotni vir.

\V posodi za zrna uporabljajte samo prazena kavna zrna. Ce vanjo
vstavite mleto kavo, kavo instant, surova kavna zrna ali katero koli
drugo snov, lahko s tem poskodujete aparat.
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- Ne uporabljajte karameliziranih kavnih zrn ali takih z dodanim
okusom.

- Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov naj se aparat ohladi.
Grelne povrSine so lahko vroce tudi po uporabi.

- V zbiralnik za vodo ne nalivajte tople, vroce ali mineralne vode,
ker lahko s tem poskodujete zbiralnik za vodo in aparat.

- Aparata ne distite s Cistilnimi gobicami, jedkimi cistili ali
agresivnimi tekocinami, kot sta bencin ali aceton. Uporabite
mehko krpo, ki jo navlazite z vodo.

- |z aparata redno odstranjujte vodni kamen. Aparat vas bo
opozoril, ko bo iz njega treba odstraniti vodni kamen. Ce tega ne
storite, aparat ne bo vec deloval pravilno. Za morebitna popravila
v tem primeru garancija ne velja.

- Aparata ne hranite pri temperaturi pod O °C. Preostala voda v
grelnem sistemu lahko zamrzne in povzrodi poskodbe.

- Ce aparata ne boste uporabljali dalj ¢asa, v zbiralniku za vodo ne
puscajte vode. Postane lahko namrec onesnazena. Pri vsaki
uporabi aparata uporabite svezo vodo.

- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcev oziroma
delov, ki jih Philips izrecno ne priporo¢a. Ce uporabite take
nastavke ali dele, je garancija neveljavna.

- Zrednim disc¢enjem in vzdrzevanjem podaljSate Zivljenjsko dobo
aparata ter zagotovite optimalno kakovost in okus kave.

- Aparat je stalno izpostavljen vlagi, kavi in vodnemu kamnu. Zato je
pomembno, da ga redno cistite in vzdrzujete, kot je opisano v
uporabniskem priro¢niku in prikazano na spletnem mestu. Ce teh
postopkov ¢isCenja in vzdrzevanja ne izvajate redno, bo aparat
s¢asoma morda prenehal delovati. Za morebitna popravila v tem
primeru garancija ne velja.

- Kuhalnega sklopa ne pomivajte v pomivalnem stroju in ga ne
Cistite s cistilom za posodo ali ¢istilnim sredstvom. To lahko
povzroci okvaro kuhalnega sklopa in lahko negativno vpliva na
okus kave.
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- Kuhalnega sklopa ne susite s krpo, da preprecite nabiranje vlaken
vV njem.

- Raztopine za odstranjevanje vodnega kamna, iztocene med
postopkom odstranjevanja kamna, ne pijte.

- V predel za mleto kavo vstavite samo mleto kavo. Druge snovi in
predmeti lahko resno poskodujejo aparat. Za morebitna popravila
v tem primeru garancija ne velja.

- Ko aparata ne uporabljate, ne sme biti v omari.

Aparati s klasicnim penilnikom mleka

Opozorilo

- Zaradi preprecevanja opeklin upostevajte, da lahko pred
zacCetkom tocenja iz dulca za vroco vodo brizgne nekaj manjsih
curkov vode.

- Klasi¢nega penilnika mleka se nikoli ne dotikajte z golimi rokami,
ker se lahko zelo segreje. Uporabite samo ustrezno zascitno
drzalo.

Pozor

- Po penjenju mleka klasi¢ni penilnik mleka hitro odistite s tocenjem
majhne kolic¢ine vroce vode v posodo. Nato odstranite zunanji del
klasi¢nega penilnika mleka in ga umijte pod mla¢no tekoco vodo.

Aparati s sklopom LatteGo

Opozorilo

- Zaradi preprecevanja opeklin upostevajte, da bo aparat pred
toc¢enjem morda izpuscal curke mleka in pare.

- Pocakajte, da se konca cikel tocenja, preden odstranite sklop
LatteGo.

Opozorilo
- Pred izbiro kavnega napitka z mlekom se prepricajte, da je sklop
LatteGo namescen v skladu z navodili v uporabniskem prirocniku.
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- Ne uporabljajte sklopa LatteGo, Ce vsi sestavni deli niso pravilno
sestavljeni v skladu z navodili v uporabniskem prirocniku ali ¢e so
poskodovani.

- V LatteGo ne vlivajte drugih tekodin razen vode in mleka.

- Ko iz aparata odstranjujete vodni kamen in ko tocite vroco vodo,
vedno odstranite sklop LatteGo.

- Vse dele sklopa LatteGo lahko pomivate v pomivalnem stroju.

Vodni filter AquaClean

Pred uporabo vodnega filtra AquaClean skrbno preberite te
pomembne informacdije in jih shranite za poznejso uporabo.

Opozorilo

- Vodni filter AguaClean je namenjen za uporabo s komunalno
obdelano vodo iz pipe (ki je pod stalnim nadzorom in je v skladu s
pravnimi predpisi neoporecna) in z vodo iz zasebne oskrbe, ki je
bila potriena kot varna za pitje. Ce lokalne oblasti izdajo navodilo,
da je treba komunalno vodo prekuhavati, je treba prekuhavati
tudi filtrirano vodo. Ko to navodilo ne velja vec, ocistite celotni
kavni aparat in vstavite nov vlozek.

- Redno distite zbiralnik za vodo.

- Za doloc¢ene skupine (npr. osebe z oslabljienim imunskim
sistemmom in majhne otroke) na splosno priporo¢amo, da zbiralnik
za vodo napolnite z mineralno ali prekuhano vodo iz pipe, tudi ce
je namescen vodni filter AquaClean.

- |z higienskih razlogov material v vodnem filtru AquaClean posebej
obdelamo s srebrom. V filtrirano vodo lahko tako pride manjsa
koli¢ina srebra, ki ni skodljiva zdravju. To je skladno s priporocili
Svetovne zdravstvene organizacije (WHO) glede pitne vode.

- Ceimate ledvi¢no obolenje, hodite na dializo in/ali imate dieto z
omejenim vnosom natrija, upostevaijte, da se lahko med
filtriranjem vsebnost natrija rahlo poveca. Priporocamo, da se
pred uporabo filtrirane vode posvetujete z zdravnikom.
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Ko iz kavnega aparata odstranjujete vodni kamen, iz zbiralnika za
vodo zmeraj odstranite vodni filter AquaClean. Nato temeljito
ocistite celoten zbiralnik za vodo in zamenjajte vodni filter

AguaClean.

Philips ne prevzema nikakrsnih obveznosti ali odgovornosti, ¢e ne
upostevate zgoraj navedenih priporodil za uporabo in zamenjavo
vodnega filtra AquaClean.

Opozorilo

Nadomestni vodni filter AquaClean v zaprti originalni embalazi
hranite na hladnem in suhem mestu.

Ker je voda zivilo, morate vodo v zbiralniku za vodo porabiti
najpozneje v dveh dneh.

Ce kavnega aparata dlje ¢asa niste uporabljali (na primer med
dopustom, vec kot tri mesece od namestitve ali ko je potrebna
zamenjava filtra), uporabite postopek, opisan v poglavju
»Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)« uporabniSkega
prirocnika.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim
poljem.

Recikliranje

)

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavredi skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU).

Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem boste pomagali preprediti negativne vplive na okolje in zdravje [judi.

Garancija in podpora

Ce potrebujete pomo¢ ali podporo, obid¢ite www.philips.com/coffee-care ali preberite lo¢en
garandijski list.
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n Ve 4 A4 14 - ’ .
Doélezite bezpecnostne informacie
Toto zariadenie je vybavené bezpecnostnymi funkciami. Bez ohladu na to si vSak pozorne precitajte a
dodrziavajte bezpecnostné pokyny a zariadenie pouzivajte len podla tychto pokynov, aby ste predisli
poraneniu alebo poskodeniu z dbévodu nespravneho pouzitia zariadenia. Tuto bezpecnostnu brozlru
uchovajte na neskorsie pouzitie.

Varovanie

VSeobecné informacie

- Pred pripojenim zariadenia do siete skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na zariadeni zodpoveda napatiu v sieti.

- Zariadenie pripojte do uzemnenej zasuvky.

- Nedovolte, aby sietovy kabel previsal cez okraj stola alebo
pracovnej dosky a zabrante jeho kontaktu s hordcimi plochami.

- Aby ste predisli nebezpecenstvu zasahu elektrickym prudom,
zariadenie, sietovU zastrc¢ku ani napajaci kabel nikdy neponarajte
do vody ani Ziadnej inej kvapaliny.

- Na zastr¢ku napajacieho kabla konektora nelejte kvapaliny.

- Ziadnou &astou tela sa nepriblizujte k prudu horticej vody
vychadzajucej zo zariadenia, aby ste predisli riziku popalenia.

- Nedotykajte sa horucich pldch. Pouzivajte rukovate a ovladacie
prvky.

- Zariadenie vypnite hlavnym vypinacom, ktory sa nachadza v
zadnej Casti (ak je sucastou zariadenia), a zastrc¢ku vytiahnite zo
sietovej zasuvky:

Vv pripade poruchy.
ak zariadenie nebudete dlhy ¢as pouzivat.
pred distenim zariadenia.

- Tahajte za zastréku, nie za napajaci kabel.

- Sietovej zastrcky sa nedotykajte mokrymi rukami.

- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena sietova zastrcka,
napajaci kabel alebo samotnée zariadenie.
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- Poskodeny napajaci kabel smie vymenit len personal spolocnosti
Philips, servisne stredisko autorizovane spoloc¢nostou
Philips alebo osoba s podobnou kvalifikaciou, aby nedoslo
k nebezpeclnej situadii.

- Zariadenie ani jeho napajaci kabel ziadnym spbdsobom
neupravuijte.

- Opravy smie vykonat len servisné stredisko autorizovane
spolocnostou Philips, aby sa predislo riziku.

- Zariadenie nesmu pouzivat deti mladsSie nez 8 rokov.

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesne, zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju dostatok sklsenosti a znalosti, ak su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a ak rozumeju prislusnym rizikam.

- Deti starSie ako 8 rokov smu cistit a vykonavat udrzbu tohto
zariadenia len pod dozorom.

- Zariadenie, prislusenstvo a kabel uchovavajte mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Do mlynceka na kavu nikdy nestrkajte prsty ani iné predmety.

- Pri davkovani horucej vody a pri preplachovani systemu
zariadenia postupujte opatrne. Pred davkovanim moze z vypustu
na davkovanie horlcej vody vytiect male mnozstvo vody. Pred
pouzitim zariadenia alebo vlozenim prislusenstva LatteGo
pockajte, kym sa neskondi davkovaci cyklus.

Vystraha

VSeobecné informacie

- Toto zariadenie je uréené len na bezné pouzivanie v domacnosti.
Nie je ur¢ené na pouzivanie v prostrediach, ako su kuchyne pre
zamestnancov v obchodoch, kancelariach, farmach & inom
pracovnom prostredi.
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- Zariadenie vzdy umiestnite na rovny a stabilny povrch. Aj pocas
prepravy ho postavte do zvislej polohy.

- Zariadenie nestavajte na ohrevnu platriu alebo priamo k horucej
rure, kureniu & podobnému zdroju tepla.

- Do nasypky doplnajte len prazenu zrnkovu kavu. Doplnenie
mletej kavy, instantnej kavy, neprazenych kavovych zrn alebo
inych latok do nasypky na kavu moze spdsobit poskodenie
zariadenia.

- Nepouzivajte karamelizovane alebo ochutené kavove zrna.

- Pred vkladanim alebo odoberanim akychkolvek sucasti nechajte
zariadenie vychladnut. Povrch ohrievacich telies méze mat po
pouziti stale zvyskove teplo.

- Zasobnik na vodu nikdy neplfite teplou, horucou ani perlivou
vodou, pretoze by to mohlo viest k poskodeniu zasobnika na
vodu a zariadenia.

- Na cCistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drotenky, drsne Cistiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo aceton.
Pouzitie jednoducho makku handri¢cku navihcenu vodou.

- V zariadeni pravidelne odstranujte vodny kamen. Zariadenie Vam
signalizuje, kedy je odstranovanie vodneho kamena potrebnée. Ak
to zanedbate, zariadenie prestane spravne fungovat. V takomto
pripade sa na opravu nevztahuje zaruka.

- Zariadenie nevystavuje teplotam pod 0 °C/32 °F. Voda v systéme
ohrevu mb&ze zamrznut a spdsobit poskodenie.

- V pripade, ze zariadenie nebudete dlhodobo pouzivat,
nenechavajte vodu v zasobniku. M&ze dbjst k jej kontaminadii. Pri
pouzivani zariadenia vzdy pouzivajte cerstvu vodu.

- Nikdy nepouzivajte ziadne prislusenstvo alebo suciastky od inych
vyrobcov, ani prislusenstvo, ktoré vyslovne neodporuica
spolocnost Philips. Ak budete takéto prislusenstvo alebo
sUciastky pouzivat, vasa zaruka bude neplatna.

- Pravidelné cistenie a Udrzba predlzuje Zivotnost zariadenia a
zabezpecuje optimalnu kvalitu a chut kavy.
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Zariadenie je neustale vystavene pdsobeniu vihkosti, kavy a
vodneho kamena. Preto je velmi dblezite vykonavat pravidelne
¢istenie a Udrzbu zariadenia podla popisu v navode na
pouzivanie a zobrazenia na webovej stranke. V pripade, ze tieto
postupy Cistenia a Udrzby nebudete vykonavat, Vase zariadenie
napokon moze prestat fungovat. V takomto pripade sa na opravu
nevztahuje zaruka.

Varnu jednotku necistite v umyvacke riadu a na jej cistenie
nepouzivajte tekuty prostriedok na riad ani iny cistiaci prostriedok.
Mohlo by to spbsobit poskodenie varnej jednotky a negativne
ovplyvnit chut kavy.

Varnu jednotku nevysusajte handrickou, aby sa vlakna z nej
nenahromadili vnutri varnej jednotky.

Nikdy nepite roztok vypustany pocas procesu odstranovania
vodného kamena.

Do priestoru na predmletu kavu pridavajte len predmlety kavu.
Ostatné latky a predmety mdzu spdsobit zavazné poskodenie
zariadenia. V takomto pripade sa na opravu nevztahuje zaruka.
Pri pouzivani sa zariadenie nesmie nachadzat v skrinke.

Zariadenia s klasickym penicom mlieka

Varovanie

- Davajte pozor na vodu, ktora moze pred davkovanim v malych
mnozstvach vytekat z vypustu na davkovanie horucej vody, aby
ste predisli nebezpelenstvu popalenia.

- Nikdy sa nedotykajte klasickeho penica mlieka holymi rukami,
pretoze moze byt velmi horuci. Pouzivajte len prislusnd ochrannu
rukovat.
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Vystraha

Po speneni mlieka rychlo vydistite klasicky peni¢ mlieka
vypustenim malého mnozstva horucej vody do nadoby. Potom
vyberte vonkajsiu ¢ast klasického penica mlieka a umyte ju
vlaznou vodou.

Zariadenia s prislusenstvom LatteGo

Varovanie

Davajte pozor na mlieko a paru, ktoré mézu striekat zo zariadenia
pred davkovanim, aby ste predisli nebezpecenstvu popalenia.
Prislusenstvo LatteGo nevyberajte, kym sa neskondi davkovaci
cyklus.

Vystraha

Pred vyberom mliecneho kavoveho napoja sa uistite, ze je
prislusenstvo LatteGo nasadene podla pokynov v navode na
pouzivanie.

Prislusenstvo LatteGo nepouzivajte, ak vSetky sucasti nie su
spravne zostavenée podla pokynov v navode na pouzivanie alebo
ak su poskodene.

Do prislusenstva LatteGo nenalievajte ziadne iné kvapaliny okrem
vody a mlieka.

Pri odstranovani vodného kamena zo zariadenia a pri davkovani
horucej vody vyberte prislusenstvo LatteGo zo zariadenia.
VSetky suciastky prislusenstva LatteGo mozno umyvat v
umyvacke na riad.

Vodny filter AquaClean

Pred pouzitim vodneho filtra AquaClean si pozorne precitajte tieto
dblezite informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie.
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Varovanie

Vodny filter AuaClean je urceny iba na pouzivanie s komunalne
upravenou vodou z vodovodu (ktord sa neustale kontroluje a je
bezpecna na pitie podla pravnych predpisov) a s vodou zo
sukromnych zdrojov, ktoré boli schvalené ako bezpecné na pitie.
Ak dostanete od organov pokyn na to, ze komunalnu vodu treba
prevarat, prevarat bude treba aj filtrovanu vodu. Po skonceni
ucinnosti tohto pokynu o prevarani vody treba cely kavovar
vycistit a vlozit novy kazetu.

Pravidelne cistite zasobnik na vodu.

Pre urciteé skupiny ludi (napr. ludi s oslabenym imunitnym
systemom a deti) sa vSeobecne odporuca naplnit zasobnik na
vodu mineralnou vodou alebo prevarenou vodou z vodovodu, a
to aj v pripade, ze je nainstalovany vodny filter AquaClean.

Z hygienickych dévodov je material vodného filtra AquaClean
podrobeny Specialnej Uprave pomocou striebra. Vo filtrovanej
vode sa mbze objavit malé mnozstvo striebra, ktore nie je zdraviu
skodlive. Je to v sulade s odporucaniami Svetovej zdravotnickej
organizacie (WHO) tykajucimi sa pitnej vody.

Ak trpite ochorenim obliciek, ste pacientom na dialyze alebo ak
drzite dietu so znizenym obsahom sodika, upozornujeme, ze
pocas filtracného procesu mbze ddjst k miernemu zvyseniu
obsahu sodika. Pred pouzitim filtrovanej vody odpordcame
konzultaciu s lekarom.

Pocas odstrafiovania vodného kamena z kavovaru vzdy vyberajte
vodny filter AquaClean zo zasobnika na vodu. Potom cely
zasobnik na vodu dokladne vycistite a vymente vodny filter
AqguaClean.

Spolo¢nost Philips neprijima Ziadnu zodpovednost v pripade, ak
sa nedodrziavaju nasledujuce odporucania na pouzivanie a
vymenu kazety vodného filtra AquaClean.
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Vystraha

- Nahradny vodny filter AquaClean skladujte na chladnom
a suchom mieste v jeho pévodnom uzavretom obale.

- Kedze sa voda povazuje za potravinu, vodu v zasobniku na vodu
treba spotrebovat do 1az 2 dni.

- Ak ste kavovar dlhsiu dobu nepouzivali (napriklad pocas
dovolenky, viac ako 3 mesiace od instalacie alebo ak treba
vymenit filter), postupujte podla pokynov uvedenych v navode na
pouzivanie v Casti ,Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)*“.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ vyhovuije vSetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Recyklacia

)

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU).

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov vo svojej krajine.
Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku www.philips.com/coffee-care
alebo si prestuduijte informacie v prilozenom zaru¢nom liste.
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Vazne bezbednosne informacije

Ovaj aparat je opremljen bezbednosnim funkcijama. Ipak, procitajte i pazljivo pratite bezbednosna
uputstva, te koristite aparat iskljucivo kako je opisano u ovim uputstvima da biste izbegli slu¢ajnu
povredu ili Stetu uzrokovanu nepravilnim koriS¢enjem aparata. Sac¢uvajte ovu brosuru o bezbednosti

za

buduce upotrebe.

Upozorenje

O

pSte

Pre nego sto prikljucite uredaj na zidnu uti¢nicu, proverite da li napon uredaja koji je naznacen na
aparatu odgovara lokalnom mreznom naponu.

Prikljucite aparat u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Nemoijte dozvoliti da kabl za napajanje visi preko ivice stola ili radne povrsine, kao ni da dodiruje
vrele povrsine.

Da biste izbegli opasnost od strujnog udara, nikad nemoijte da potapate aparat, utikac ili kabl za
napajanje u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Nemoijte da sipate te¢nosti na prikljuc¢ak kabla za napajanje.

Da biste izbegli opasnost od opekotina, drzite delove tela dalje od mlazova vrele vode koje
proizvodi aparat.

Nemoijte da dodirujete vrele povrsine. Koristite drske i dugmad.

Iskljucite aparat pomocu glavnog prekidaca koji se nalazi sa njegove zadnje strane (ako postoji) i
izvucite utikac iz zidne uti¢nice:

- ukoliko dode do kvara;

- ako ne planirate da koristite aparat duze vreme.

- pre ¢iS¢enja aparata.

Povlacite utikac, ne kabl za napajanje.

Nemojte da dodirujete utika¢ mokrim rukama.

Nemoijte da koristite aparat ukoliko je ostec¢en utikac, kabl za napajanje ili sam aparat.

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips
servisni centar ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

Nemoijte da vrsite nikakve izmene na aparatu niti na njegovom kablu za napajanije.

Popravke moze da obavlja samo ovlasc¢eni Philips servisni centar kako bi se izbegle opasne
situacije.

Deca mlada od 8 godina ne treba da koriste aparat.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
intelektualnim mogucnostima ili nedostatkom iskustva i znanja pod uslovom da su pod nadzorom
ili da su dobili uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Cig¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.
Aparat, pribor i kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne biigrala sa aparatom.

Nikada ne gurajte prste ili druge predmete u mlin za kafu.

Budite oprezni prilikom ispustanja vrele vode i kada aparat ispire sistem. Pre ispustanja, mali
mlazevi vode mogu da izadu iz grlica za ispustanje vrele vode. Sac¢ekajte da se ciklus ispustanja
zavrsi pre nego Sto poc¢nete da koristite aparat ili postavite LatteGo.
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Oprez

O

pSte

Ovaj aparat je namenjen isklju¢ivo za uobicajenu upotrebu u domacinstvu. On nije predviden da se
koristi u okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmamai u
drugim radnim okruzenjima.

Uvek postavite aparat na ravnu i stabilnu podlogu. Drzite ga u uspravnom polozaju, ¢ak i tokom
transporta.

Nemoijte da stavljate aparat na grejnu plocu ili neposredno pored vrele pecnice, grejaca ili slicnog
izvora toplote.

U posudu za kafu u zrnu stavljajte samo przena zrna kafe. Stavljanje mlevene kafe, instant kafe,
sirovih zrna kafe ili drugih supstanci u posudu za kafu u zrnu moze ostetiti aparat.

Nemoijte koristiti karamelizovana ili aromatizovana zrna kafe.

Pustite da se aparat ohladi pre nego Sto umetnete ili uklonite bilo koje delove. Grejne povrsine
mogu da zadrze zaostalu toplotu nakon upotrebe.

Nikada nemoijte da napunite rezervoar za vodu toplom, vrelom ili gaziranom vodom zato Sto to
moze da osteti rezervoar i aparat.

Nikada nemoijte da koristite sundere za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iS¢enje niti agresivne
tec¢nosti kao Sto su benzin ili aceton za ¢iS¢enje aparata. Jednostavno koristite meku krpu
natoplienu vodom.

Redovno uklanjajte kamenac iz aparata. Aparat pokazuje kada je potrebno ukloniti kamenac.
Ukoliko to ne udinite, aparat ¢e prestati da radi ispravno. U tom slucaju, popravka nije obuhvacena
garancijom.

Nemoijte da drzite aparat na temperaturi ispod 0° C/32 °F. Preostala voda u sistemu za grejanje
moze da se zamrzne i dovede do ostecenja.

Nemoijte da ostavljate vodu u rezervoaru kada ne nameravate da koristite aparat duze vreme. Voda
moze da se zagadi. Prilikom svake upotrebe aparata koristite svezu vodu.

Nikada nemoijte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca, kao ni one koje

kompanija Philips nije izri¢ito preporudila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vasa
garancija ¢e prestati da vazi.

Redovno c¢is¢enje i odrzavanje produzava vek trajanja aparata i osigurava optimalan kvalitet i ukus
vase kafe.

Aparat je konstantno izlozen vlazi, kafi i kamencu. Zato je veoma vazno da aparat redovno cistite i
odrzavate u skladu sa uputstvima u korisnickom priru¢niku i na web stranici. Ako ne budete
obavljali postupke &is¢enja i odrzavanja, aparat moze da prestane da radi. U tom slucaju popravka
nije obuhvacena garancijom.

Nemoijte da perete blok za kuvanje u masini za pranje sudova niti da koristite te¢nost za pranje
sudova ili druga sredstva za &isc¢enje da biste ga odistili. Ovo moze da izazove kvar na bokalu za
kuvanje i negativno uti¢e na ukus kafe.

Nemoijte da susite blok za kuvanje krpom kako se vlakna krpe ne bi sakupljala unutar njega.

Nikad nemojte da pijete rastvor koji se ispusti tokom postupka uklanjanja kamenca.

U odeljak za prethodno samlevenu kafu stavljajte iskljucivo prethodno samlevenu kafu. Ostale
supstance i predmeti mogu ozbiljino da ostete aparat. U tom slucaju, popravka nije obuhvacena
garancijom.

Aparat se ne smije stavljati u ormari¢ tokom upotrebe.
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Masine sa klasicnim dodatkom za pravljenje
mlecne pene

Upozorenje

- Da biste izbegli opasnost od opekotina, imajte u vidu da pre ispustanja, mali mlazevi vode mogu da
izadu iz grlica za vrelu vodu.

- Nikad ne dodirujte klasi¢ni dodatak za pravljenje mle¢ne pene golim rukama, jer moze da bude
veoma vruc. Koristite samo odgovarajucu zastitnu drsku.

Oprez

- Nakon pravljenja mlecne pene brzo odistite klasi¢ni dodatak za pravljenje mlec¢ne pene
ispustanjem manje koli¢ine vrele vode u posudu. Zatim uklonite vanjski deo klasi¢nog dodatka za
pravljenje mle¢ne pene i operite ga mlakom vodom.

Aparati koji imaju LatteGo

Upozorenje

- Da biste izbegli opasnost od opekotina, imajte u vidu da mali mlazevi vrele vode mogu da
prethode mlazevima mleka i pare.

- Sacekajte da se ciklus ispustanja zavrsi pre nego sto uklonite LatteGo.

Oprez

- Pre nego sto izaberete napitak od kafe na bazi mleka, uverite se da ste postavili LatteGo prema
uputstvima iz korisni¢kog priru¢nika.

- Nemojte koristiti LatteGo ukoliko nisu sve komponente pravilno postavljene oprema uputstvima iz
korisnickog priru¢nika ili ukoliko su ostecene.

- Nemojte da tocite neku drugu tecnost u LatteGo osim vode i mleka.

- Uvek uklonite LatteGo kada uklanjate kamenac i kada ispustate vrelu vodu.

- Sve delove posude LatteGo mozete da perete u masini za pranje sudova.

Filter za vodu AquacClean

Pre upotrebe filtera za vodu AquaClean pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za
buducu upotrebu.

Upozorenje

- Filter za vodu AquaClean predviden je samo za upotrebu sa komunalno tretiranom vodom sa
¢esme (koja se stalno kontroliSe i bezbedna je za pice u skladu sa zakonskim propisima) i sa vodom
iz privatnih izvora koji su potvrdeni kao bezbedni za pice. Ako primite uputstvo od organa vlasti da
komunalna voda mora da se prokuva, filtrirana voda takode mora da se prokuva. Kada uputstvo za
prokuvavanjem vise ne bude na snazi, celi aparat za kafu mora da se ocisti i da se stavi nova
patrona.

- Redovno distite rezervoar za vodu.
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Za odredene grupe ljudi (npr. osobe sa oslabljenim imunoloSkim sistemima i bebe) uopsteno se
preporucuje punjenje rezervoara za vodu sa mineralnom vodom ili kuhanom vodom iz cevi, ¢ak i
kada je instaliran AkuaClean filter za vodu.

Iz higijenskih razloga materijal filtera za vodu AquaClean predmet je posebnog tretiranja srebrom.
Mala koli¢ina srebra, koja nije Stetna po zdravlje, moze da dospe u filtriranu vodu. To je u skladu sa
preporukama Svetske zdravstvene organizacije (WHO) u vezi sa vodom za pice.

Ako patite od bolesti bubrega, primate dijalizu i/ili se pridrzavate ishrane sa ograni¢enim unosom
natrijuma, treba da imate na umu da tokom procesa filtracije moze dodi do blagog povecanija
sadrzaja natrijuma. Preporucujemo da se posavetujete sa svojim lekarom pre upotrebe filtrirane
vode.

Kada uklanjate kamenac iz aparata za kafu, uvek uklonite filter za vodu AquaClean iz rezervoara za
vodu. Zatim temeljno odistite celi rezervoar za vodu i zamenite filter za vodu AquaClean.
Kompanija Philips ne snosi nikakvu odgovornost za koris¢enje i zamenu filtera za vodu AquaClean
u slucaju nepridrzavanja prethodno navedenih preporuka.

prez

Rezervni filter za vodu AguaClean ¢uvajte na hladnom i suvom mestu u originalnoj, neotvorenoj
ambalazi.

Bududi da voda spada u namirnice, voda u rezervoaru za vodu mora da se potrosi u roku od 1do 2
dana.

Ako niste koristili aparat za kafu duze vreme (npr. tokom praznika, perioda preko 3 meseca od
postavljanja ili kada je potreban novi filter), obavite proceduru opisanu u poglavlju ,Aktivacija filtera
za vodu AguaClean (5 min.)” u korisni¢ckom priru¢niku.

lektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat je uskladen sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem
elektromagnetnim poljima.

Reciklaza

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom
(2012/19/EU).

Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikuplianjem otpadnih elektri¢nin i
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje pomaze u sprec¢avanju negativnih posledica po zdravlje
ljudi i Zivotnu sredinu.

Garancija i podrska

Ukoliko su vam potrebne informacije ili podrska, posetite www.philips.com/coffee-care ili procitajte
posebni garantni list.
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- Mnv ayyiCete TO dIg e Ppeypeva xepla.

- Mn xpnotporoleite T pnxavr €av To dig, To Kahwdlo peUpaTtog 1) 1 idla n
pnxavn €xouv uttooTel $pBopa

- Eav 1o kaAwdlo pelpartog uttooTel dBopd, Ba Tpemel va avTikaTaoTabel
amé ) Philips, armo éva kévTpo emiokeuwy €€0UCLOdOTNILEVO ATTO TN
Philips 1 amo e€ioou e&eldikeupeva artopa, TTpog ammoduyr) KivOUvou.

- Mnv mpaypaTotioleiTe OTTOLAdNTTOTE HETATPOTIT) OTN UNXAVH 1} TO KAAWOLO
peUNAaToG.

- Na avabeTeTe TIC €TTIOKEUEG HOVO O€ KEVTPO OEpPLG e€ouclodoTnLEVO aTTod
™ Philips yia va amodelyeTe Tov Kivouvo.
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H pnxavr) dev mpérel va xpnolporroleital ard matdld nAlkiag kKartw Twv 8
ETWV.

AUTH N unxavn puropel va xpnotpotoinBel amd maidid nAikiag 8 eTwv kal
avw, Kabwg kal amd ATopA HE TTEPLOPLOUEVEG OWHATIKEG, AloONTNPLEG N
SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG I} XWPILG euTTelpia Kat yvwon, he TNV TTpolttoBeon
OTL TN XPnotpoTTotouy uttd etTiAedmn 1) €xouv AAfel 0OnYieg OXETIKA PE TNV
aohair| xprion TG KNXavng Katl OTL Katavoouv Toug evOEXOUEVOUG
KIVOUVOUG.

O kaBaplopodg kal n ouvTrenon amo To XpnoTn dsv Ba TpETTeL va
TpayparorrolouvTal amod maldid eKTOg KL €av eival avw Twv 8 £Twv Kal
emmBAETOVTAL

Alatnpeite TN unxavn), Ta e€apTipaTa Kat To KaAwdld TNG Hakpld aro
TadLd nAlkiag Katw Twv 8 eTww.

Ta maidia mpertel va emiPAemovTal, worte va dtacdaAileTal o1t dev TTaifouv
HE TN pnxavn.

[NoTe pnv TotroBeTeite daxTUAA 1) AA\a avTikeipeva peoa oTo HUAO Tou
Kade.

Na eioTe TpooekTIKOL KaTd TNV ekpory LeOTOU VEPOU Kal OTAV N KNXavn
EemAével To ouoTnua. [ptv amod Ty ekpor), evOEXETAL VA EKTOEEUTOUV
HIKPEG OTAYOVEG VEPOU ATTO TO OTOWLO £KpOT|G CeoTou vepou. [eplpeveTe va
oNokANpwBel 0 KUKAOG €KpOT|G TTPLV va apXiCETE va X PNOLIOTIOLELTE TN
Hnxavn 1 ey va TotoBetoeTe To LatteGo.

Mpocoxn

evika

AUTH N unxavr) TpoopileTal amokAELOTIKA Yid GUCLOAOYIKT) OLKLAKT) XPT|oN.
Aev TipoopileTal yia xprion ot mepLBariovTa OTwg Kouliveg TTPOCWTTLKOU
o€ KataotApara, ypadeia, dAappes 1y AAAOUG XWpOouG epyaciag.
TormoBeTeite TTAvVTA TN PNy avr oe eTTimedn kal orabepn emddavela. Na
dlatnpeite og kKABeTN Beon, kat kKata T peTadopd

Mnv TottoBeTelTE TN PN)avr o€ Beppatvopevn TTAAka 1) arreubeiag OimAa oe
CeaTd doupvo, Karopldep 1) TTapopola Tmyn BeppoTnTac.

ToroBeTeiTe pévO kKaBoupdiopevoug KOKKOUG Kade oTn Xoavn KOKKwWY. AV
TOTTOBET|OETE AAeOUEVO KAdE, OTIyHLalo Kade, WHOUG KOKKOUG Kade 1
oTToLadNTIOTE AAAN ousia OTn X0oAvn KOKKWY Kade, urmopel va mmpokAnBel
BAAPn ot pnxavn.

Mn XPNOLUOTIOLEITE KAPAUEAWMEVOUG T) APWATLOIEVOUG KOKKOUG KAE.
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AdNOTE TN HNXAVT) VA KPUWOEL TIPOTOU TOTTOBETNOETE 1) AdALPETETE TUYXOV
e€apmpara. Ot Beppatvopeveg mdaveleg UTTOPEL va OUYKPATHOOUY
UTTOAELTTOHEVT BEpOTNTA ETA TN XPTION.

Mn yepiCeTe To doxeio vepou pe CeoTod, KAuTo 1) avBpakouxo vepo, Kabwg
£TOL prTopel va 1ipokANnBel (nutd oto doyeio vepou Kal Tn Unxavn.

Mn XPNOLHOTIOLEITE TTOTE CUPUATIVA 0bouyyapdakid, OTIABWTIKA
KaBaploTIkdA 1) Uypd OTIWG TIETPEAALO 1) ACETOV YId Tov KaBaplopod TNG
HNXavng. ATIAQ XPNOLUOTTOINOTE €va HaAAKo TTavAaKL TTOU €XETE UYPAVEL OF
VEPO.

Adalpeite TakTIKA Ta dhara amod ) pnxavr. H pnyavr) urmodeikviel TTOTE
ararteitat aparartwon. A